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ΣΗΜ. ΓΙάν άντιτυπον μή φερον την ιδιόχειρον υπο

γραφήν μου καί την σφραγίδα μου, θεωρείται 
προερχόμενου εκ τυποκλοπείας καί καταδιώκεται 
κατά τον νόμον. /



Π Ρ Ο Α Ο Γ Ο Σ

11^0? τόν αγαπητόν Κρητικόν λαόν.
; «Μητρός τε και πατρός και των άλλων

■ προγόνων άπάντων τιμιώτερόν έστιν ή 
• πατρΐς και σεμνότερον καί άγιώτερον 
» καί έν μείζννι μοίρα καί παρά θεοις καί 
» παρ’ άνΟρώποις τοϊς νούν έχουσι.»

(Πλάτων Κρ:των Τόμ. 1 σελ. 71.)

Σκοπός τού προκειμένου πονήματος δεν είνε να πλουτίσω διά 
των άτεχνων τούτων στίχων την ελληνικήν φιλολογίαν, ούδέ νά 
ποοσθεσω τι έ’ξοχον και άριστον τεχνικόν εις την σπουδαιαν Ελ
ληνικήν Γραμματολογίαν. Διότι δεν έχω την άξιωσιν οτι άνηκω 
εις τήν χορείαν των λογίων καί επιστημόνων ομογενών μου, άλλ’ 
άπλώς σκοποί νά εκφράσω και τον βαθυτατον πονον και τον μυ- 
χαίτατον πόθον τής ψυχής ^'λ αφηγούμενος χαί τής^ οίκογενείας 
μου τούς υπέρ τής Πατρίδος αγώνας και τούς εμους σύν ταΐς συμ- 
φοραϊσ, άστινας άπροσδοκήτως και παραοόξως με κατεσχον.

Απ’ αιώνων ή φιλτάτη μου ΙΙατρις Κρήτη, καί ^^ ΙΓα^ρισ 
σύμπαντος τού Ελληνικού έθνους οεν επαυσατο αγωνιζομενη προς 
απόσεισιν τού τής τυρραννίας αφορήτου ζυγού καί προς απόκτη- 
σιν τής ποθητής ελευθερίας, τού μεγίστου τούτου χρήματος παντί 
λογικφ δντι άλλ’ από ενός αίώνος και εντεύθεν ο προς άποτιναςιν 
τού ζόγού τούτου τής τυραννίας άγών υπήρξε διηνεκής καί άκα- 
τάπαυστος. Καθ’ άπαν δέ τό διαρρεύσαν,τούτο χρονικόν διάστημα 
τών εκατόν ετών ή οικογένεια μου εκράτει πάντοτε άνά χειρας τα όπλα καί ήγωνίζετο γ^νναίως ύπέρ τής ΜΕΓΑΛΗΣ ΙΕΡΑΣ 

ΙΔΕΑΣ, ίνα τήν Κρήτην ύπαγάγωσιν υπό το σκήπτρον του σεπτού 
τής Ελλάδος "Ανακτος Γεωργίου τού Α/ δ πάππος μου, ο πατήρ 
μου δ θεΐός μου καί εγώ αυτός ύπήρξαμεν πάντοτε έκ τών πρωτα
γωνιστών τής θείας ταύτης Ιδέας τής Ελευθερίας καί Ένώσεως 
καί έκ τών δπλαρχηγών περιφρονήσαντες παν άλλο εν τφ κο
σμώ Αγαθόν, άκολουθήσαντες τη διδασκαλία τού θειου Πλάτωνος, 
δ-δάξαντος ότι «Μητρός τε καί πατρός καί τών άλλων προγόνων 
άπάντων τιμιώτερόν έστιν ή Πατρίς.» Ό Θεός ηύδόκησε καί 
ηύλόγησε τό έργον τών πατέρων καί τών προγονών ημών, ο 
σκοπός έπετεύχθη, τδ δ’ αίμα, δπερ έχύσαμεν πάντες έχρησίμευ
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σεν ώς σπόρος τοΰ καλλιμόρφου και παγκάλου δένδρου τής Ε
λευθερίας τής πολυπαθεστάτης και μαρτυρικής ήμών νήσου Κρήτης.

Αλλά καθ’ ήν στιγμήν διά τής ποθητής καθόδου τού λατρευ
τού πρίγκιπος Γεωργίου εις τήν Κρήτην, άνέμενον και εγώ μεθ’ 
δλων των φιλτάτων συμπολιτών μου ν’ απολαύσω ούχ'ι άλλο τι, 
αλλά μόνον τήν θείαν καί ζωογόνον αύραν τής Ελευθερίας ν’ α
ναπαύσω, κατ’ αυτήν ταύτην τήν στιγμήν εύρέθησαν αγνοώ πού 
και πώς, καί προς τίνα σκοπόν τερατώδη αποβράσματα τής άν- 
θρωπίνης φύσεως, όντα ουτιδανά καί κακεντρεχή, άτινα διά δια- 
βολών, συκοφαντιών καί ραδιουργιών σκοπίμων ήθέλησαν νά κη- 
λιδώσωσι μεν τό έργον μου, ν’ άμαυρώσωσι δε τήν αίγλην τών 
κατορθωμάτων καί τών αγώνων άπάσης τής δράσεως εμού τε 
καί τής οικογένειας μου. Άθφος κατά πάντα ών, καθαρόν έχων 
τδ συνειδός, διακαή δε καί διάπυρον τρέφων αγάπην καί λα
τρείαν καί σεβασμόν πρός τον ούρανόπεμπτον τφ οντι ηγεμόνα 
καί βασιλέα τής Κρήτης Γεώργιον Α/ βασιλόπαιδα ώς καί πρός 
άπασαν τήν βασιλικήν δυναστείαν τής Ελλάδος, έσπευσα αμέσως 
νά έμφανισθώ τώ 1898 πρδ τών διεπόντων τότε τά τής ΙΙατρί- 
δος μας.

Άνεκρίθην ύπδ τής επί τούτφ δρισθείσης άνακριτικής επιτρο
πής άπελογήθην, ώς έ’δει, κατέθηκα πάντα τά πειστήρια καί τά 
τεκμήρια τά μαρτυροΰντα τήν άθωότητά μου, καί προσέτι δτι η 
άποδοθεισά μοι συκοφαντία ήν άδικος καί ασεβής σκευωρία. Άλλ’ 
δμως άτυχώς μέχρι τοΰδε ή άπόφασις δεν έςεδόθη ύπ’ έκείνων, οί- 
τινες, είνε άρμοδιώτεροι τών άλλων ν’ άποφασίσωσιν. Ας μέ άνα- 
γνώσωσι πάντες μετ’ επιστασίας, άς μέ άκούσωσιν άπολογούμενον, 
άς έξετάσωσι καί άς μάθωσι τάς καταθέσεις μου, άς λάβωσιν έν 
δψει το παρελθόν μου καί τούς υπέρ τής Πατρίδος μου άγώνάς μου, 
άς έκτιμήσωσι δεόντως καί δικαίως τά πρός τον Ηγεμόνα Γεώρ
γιον τήν βασιλικήν οίκογένειαν αίσθήματά μου, άς μέ δικάσωσίν 
αυστηρότατα οι κατάλληλοι πολΐται τής ΙΙατρίδος μου καί άς έκ- 
δώσωσι εύθέως καί δικαίως τήν άπόφασιν, ήτις μοι αρμόζει. Τε
λευτών εύχομαι εις τον Παντοδύναμον νά μέ άξιώσβ νά Ϊδω τα
χέως τήν φίλην Πατρίδα μου ύπδ τό σκήπτρον τού βασιλέως 
τής Ελλάδος Γεωργίου Α.' καί συνάμα ν’ άςιωθώ νά φιλήσω τό 
έδαφος έκεΐνο, δπερ ύπό ποταμών αιμάτων έποτίσθη. Γένοιτο.

Έν Καίρω τή 20ή Φεβρουαρίου 1901.

ΓΕΩΡΓΙΟΣ Μ. ΜΕΝΕΓΑΚΗΣ



Η W^EBI ΤΗΣ ΚΛΗΤΗΣ

1 ιι κατά τάλ’ άπε/^υΟέοωοιν ιστορικά γεγονότα. 
Ίστοοίκίι σελία. 1ά δεινοπαΟάιιατά κοκ.

α ;
ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ

Θεέ μου Παντοκράτορα δπ’ έκτισες τον κόσμον, 
Χώμα, πέτραις, βουνά ψιλά, στα μΰρα πολύ εύοσμων. 
Θάλασσαις, βρύσεις, ποταμούς, Δούναβιν, Ιορδάνη, 
Τον Νείλον πού θαυμάζουνε, τα πλούτη οπού βγάνει. 
Και ούρανούς με τάστρα τους "Αρη φέγγος καί ήλοι, 
τσ’ άνθρώπους, κτήνη, και πουλιά θρέφουν και δίδουν ύλη 
Μέρα για να έργάζωνται, και νύκτα να κοιμώνται, 
μέλισσαις, μύρμηκες της γης, κι’ άνθρωποι ταΐς μιμώνται. 
Και τέσσαρες αέρισες, Ανατολή και Δύσι, 
Νότον, Βόρεια, χωρίς αυτά άνθρωπος δέν 0ά ζήση. 
Καί πάλιν έξαπέστειλε χάριν της άνθρωπότης, 
θρησκείαν χριστιανικήν καί αυτής το ριζικόν της. 
Θρησκεία χριστιανική καθ’ άνθρωπον νά σώσης, 
καί ίδια στον Παράδεισον νά τον κατευόδωσης. 
"Οταν θά πράξη το καλό, άδικο δεν το κανείς, 
μόνον μέ λίγον, με καιρόν τήν γνώμην του δε κάνεις. 
Καί έστειλες πλειό γλυκότερο, Πατρίδα με μητέρα, 
καί Κύρη μέ τά τέκνα του νά χαιρωνται τή σφαίρα. 
Κ’ έστειλες θλ'ψιν καί χαράν νά χαίρωνται ο: άνθρωποι, 
όταν τήν τύχη των δεν βροΰν κακά βασάνων τρόμοι. 
Κ’έστειλες αντιπρόσωπους τον κοσμον να δικάζουν, 
τα δίκαια απ’ τάδικα νά τά εξιχνιάζουν.
Νά δίδουν εις κάθ’ άνθρωπον το δίκηο του μέ τάξη 
μη τον καταδικάζωσι χωρίς κακό νά πράξη.



Μή τόν καταδικάζωσι γιατί δ Θεός μανίζει 
καί τ’ άδικον στο δίκαιον με τον καιρόν γυρίζει. 
Γιατί όταν τον άνθρωπον χωρίς κακό να πράξη, 
καί τον καταδικάζωσιν τούρχεται να πλαντάξη. 
Πρό πάντων ναν αδύνατος είσέ μυελόν κ’ εις κράσι, 
θα θέση να ψυχομαχή πλάκα θά τον σκεπάση. 
Μόνον κ εγό) τήν γνώμην μου δίνω την έδω πέρα, 
παρακαλών με τήν ψυχήν, δλην τήν άτμοσφαΐρα. 
Μικρούς, μεγάλους Βασιλείς καί Άρειοπαγίται, 
ποτέ μή κατακρίνητε τα δίκαια θωρεϊτε.

Β.'

ΕΦΗΜΕΡΓΔΟΓΡΑΦΓΑ

Ξεχωριστά παρακαλώ τσ’ έφημεριδογράφουν, 
δίκαια καί αληθινά στά φύλλα τους νά γράφουν. 
Διότι με τά φύλλα τους τδν κόσμον ξεγερνοΰνε, 
καί μερικοί πιστεύουν τα καί τά κακά γενοΰνε. 
Διότι δέν γνωρίζουσι τά πράγματα πώς πάνε, 
ούτε δέν τά ’ςετάζουσιν έτσι ή άληώς θέ νάνε. 
Μόνον διαβάζουν καί θεωρούν όλοι τσ’ εφημερίδες, 
σήμερον ταΐς πιστεύουνε καί μέ τά μάτια σου είδες. 
Σήμερον ταΐς πιστεύουνε πλειά παρά τούς προφήται 
πλειά παρά κι’ άλλο δήποτε κ' εξέτασε νά δήτε. 
Πλειά παρά καί τά γράμματα όπούνε εις τά βιβλία, 
θρησκευτικά καί τού Χριστού άγιά Βασιλεία.
Διότι έτσι κατάλαβα τά άδικα απ’ τά δίκαια, 
καί μέ τον ίδιον εύρηκα στον δρόμον μου άδίκια. 
Πάρα πολύ μέ πίκραναν, κι’ αιφνίδια μέ πληγώσαν 
καί μοΰ κλεισαν τό στόμα μου,καί έδέσαν καί τήν γλώσαν. 
Χωρίς νά δνειρευθώ κακό ούτε καί νά τό πράξω, 
μόνον καλόν τού έθνους μου έπραττα καί θά πράξω. 
'Ως έπραττε καί δ πάππος μου Νικόλας τόνομά του, 
καί Μένεγας τ’έπίθετον, ηρωική ανδρείά του. 
Πούκανε μάχαις τρομεραΐς μέ παλληκάρια άλλα, 
καί τήν Τουρκιά έτρόμαξε, άλλ’ έπεσε μέ μπάλα.



Κατόπ’ αναπληρώθηκε με τον υίόν Μηνα του. 
κ’ ήτο εμέ πατέρας μου, γνωστή ή παλληκαριά του. 
Γνωστοί κι’ αγαπητοί πολύ εις δλη την πατρίδα, 
κ' δλοι τον αγαπούσανε φήμη πολύ του δίδα. 
Παντάχε δρεξι πολύ καί μάζ ήταν μεγάλη, 
εις κάθε μάχη μούνταρε, κ’ είχε καρδιά μεγάλη. 
Εις κάθε μάχη έμούνταρε ως ήρως παλληκάρι, 
ποτέ του δέν έκάΟησε, Τούρκου δεν κάνει χαρι. 
Θυμούμαι πού μικρό παιδί -'ΐς τα εξήντα εξη (1ΜΪ6) 
καί τούς πολέμους πούκανε φωνάζει Τούρκο παιξε. 
Θυμούμαι πού με σήκωσε κ έβαστα τ άρματα του, 
στον ώμον του μ ανέβασε και χαιρετο η καρδιά του. 
Καί πήγαμεν εις το Μαλό, μαζή με τήν μητέρα, 
κ’ οι Τούρκοι μάς έζύγωναν μέ σφαιραις με μαχαιρα.

(Τό Μαλό είνε ή ιστορικωτερα θεσις των επαναστατών 
κείμενον εις τούς πρόποδας των Λευκών Ορεων.) 
Συνάμα δ πατέρας μου έσερνε ένα νιζάμι, 
εμπρός μου τον έγκρέμνησε μην φυγή μήν προκαμη. 
εμπρός μου τον έγκρέμνησε από τό Ξυλοσκάλι, 
σέ πεύκου ρίζα σκάλωσε κατόπιν πεύτει πάλι. 
Κ’ αφού μάς τοποθέτησε σ’ ένα σπήλαιο,μεγάλο, 
τών Χριστιανών έφώναςε μ ενα λόγο μεγάλο.
Να τρέξουν να προκάμουνε πόλεμο ν’ άρχινίσουν, 
να μήν προκάμη ή Τουρκία τούς Χριστιανούς να σούσουν 
Κ’ αφού πρεμαζωχθήκασι, πέρνει τό σωματειον, 
κ.τυπούνε τών άγαρηνών φωναςο/τω/ κ. \..>Λ 
Κ’ άποφασίσθη ή Τουρκία καί δρόμο πέρνει άλλο, 
κ’ άλλάσσει δρομολόγιο^ φυγή ζάλο μέζάλο.
Καί πάλιν ύστερώτερα μάχη κάμνει μεγάλη, 
στα μέρη τού Άλίκαμπου Τουρκία έχάθη πάλι. 
Κ’έκεΐ έκαμε έφοδο στενή μέ παλλήκαρια αλλα, 
κ’έπεσε ό Μπάρπας μου νεκρός απ’ τών Τούρκων τήν μπαλα 
Κ’ ήτανε μέγας τήν ανδρείά καί ώραϊος εις τα κακλη, 
κ’οί σκύλοι οί γενίτζαροι τού κόβουν τό κεφαλι. 
Κ’ οποίος δέν ήξευρεν αύτόν καί θέλει να τον μαθη, 
ας κάτσι να συλλογιασθή στον πόλεμον έχαθη.



Κ’ Sv θελη τ'όνομα αυτού ■/.' έπιθυμεί λιγάκι. 
εκείνον ονομάζουνε Άδρέα Άνδρουλιδάκη.

ΣΥΓΓΕΝΕΙΣ

Δέν λέγω γ·/ άλλου; συγγενείς τού; στοίχου; μη γεμίζω, 
7.0.1 περιττόν μου φαίνεται έδώ νά τούς γραφίζω. 
Μόνον Ηεδς χωρέστονε, αύτό τούς φθάνει μόνον, 
στον Αδη κ’είς τον ουρανόν εί; πάντων των αιώνων. 
Δεν λέγω γι’άλλους συγγενείς, ζώντας και φονευμένους, 
τσ αγάδες πολεμούσανε, χιλιάδες σκοτωμένους. 
ΙΙάλι δέν εκουράσθηκε, και ούτε δέν καθίζει, 
ό Καπετάν πατέρας μου, παντού τούς πολεμίζει. 
ποτέ του δέν κουράζετο, μαμάχετ’ όπου λάχει, 
και πάντοτε έφρόντιζε φυσέκια κ’ όπλα ναχη.

Δ'.

ΑΛΛΗ ΕΠΟΧΗ

Και πάλι σ’άλλη εποχή π’ άρχισαν οί πολέμοι, 
στα έβδομήκοντα έπτά (1877) σαν δράκος έπολέμει, 
Κ’έγώμουν δέκα έπτά χρόνων, πάντα τον ακολουθούσα, 
τον πόλεμον έσπούδαζα έκεΐ. πού πολεμούσα.
Και εις τα όγδοήκοντα έννηά (1889) πάλι έκαμε ότ ημπόρει 
καί της Τουρκίας ώργίσθηκε φωτιά δώσε δπ' έμπόρει. 
Καί τον έκαταδίωξεν δλ’ ή Τουρκία της Κρήτης 
μέ νόμο στρατιωτικόν πού έκύρηξεν ό Χαμήτης. 
Κ’έστειλε τον Σακήρ Πασά, κ’ έπηγε τσ’ έπαρχίαιε, 
μέ Νιζαμιά και ιππικά, σ’ δλαις ταΐς νομαρχίαις. 
Τούς Χριστιανούς έλάκτιζε κ’ έδενε μ’ αλυσίδες, 
τούς έβανε στάς φύλακας για να μην έχουν ελπίδες, 
Καί έπαθε τδ σώμα του, ένεκα τών πολέμων, 
παραγγελιαΐς μάς έδιοε, γ’υοί μου Τούρκων πολέμων.



Στά βάσανα άπέθανε πολύ, τυραννισμένος, 
αλλά καί μέ παράταξι τάφϊ , συγχωρεμένος. 
Και συγχωρέσετε αύτοΰ, πάλι μικροί μεγάλοι, 
δσ’ έχετε αίμα έλληνικο και γνώσεις στο κεφάλι.

Ε.'

ΔΟΛΟΦΟΝΙΑ! ΚΑΙ ΑΔΙΚΙΑ! ΤΟΓΡΚΩΝ.

Ήλθανε καί έφθάσανε τα έννενήντα πέντε (1895), 
κ’οι Τούρκοι άρχινίσασι παλαιά των δεκαπέντε. 
Κτυπουν εδώ, σκοτώνουν 'ζεϊ, κάμνουν δολοφονία::, 
φόρους αδίκους περνουνε, πωλοΰν ’διοκτησίαις. 
Κ’ έβάνανε στάς φύλακας, καί έκαταδικάζαν, 
ανθρώπους φιλήσυχους ποτέ δεν έπειράζαν.
Οί ντόπιοι Τούρκοι τού νησιού, σμίγουνε μέ τ' ασκέρι, 
πολλά κακά έκάνανε νύκτα καί μεσιμερι.
Καί θαρρευτά κ’ άντίρρητα, τούς Γεννιτσάρους κάμνουν, 
γυναίκας τών Χριστιανών τουρκάλαις να ταϊς κανουν. 
Γιατ' είχανε θάρρος πολυ, και άδεια τού σουλτάνου 
στην Κρήτη των Χριστιανών, κακά νά τών έκάνου. 
Δυνάμει τών νιζάμιδων, δπ έστειλε στην Κρητη, 
αριθμητούς μέ στρατηγούς, ό Άπδουλλάχ Χαμήτη. 
Σακήρ πασά, Τζεβάτ πασά, Τουρχάν συμβουλατόρους, 
τον τόπον μας εδίκαζαν, κ έβαλαν άλλους όρους. 
Κ’έχάλασαν τήν σύμβασιν, π’ έγεινε στην Χαλέπα, 
στα έβδομήκοντα δκτώ, κ’ αύτοί ο: Τούρκοι προβλέπα. 
Κ' έζαταστρέψανε αύτοί, συνάμα καί τον Νόμο, 
τής Κρήτης τον οργανικόν, φέρουν τούρκικο Νομο. 
Πέμπει καί πάλ’ άλλον Πασά. Μαχμουτη τον έλεγαν, 
τήν Κρήτη μαυροφόρεσε, μανναδες, παιδιά εκλεγαν. 
Γιατ’ άδικα δπ’ έκανε, καί άδικοκρισιαις, 
τούς Χριστιανούς έκρέμαζε, μέσα σται: πολιτειαις. 
Καθώς κ’ δπως έκρέμασε, τον Γιώργη Παπαδάκη, 
ή Κρήτη 0ά τον έπονή. καθ’ ώρα και λιγάκι. 
"Οπως πονεΐ καί καίεται, πάντα τον Λαρετζάκη, 
όπου τον είχ’ ή μάννα του, ξεχωριστό κανάζη.



Μαζύ κοντά τούς κρέμασε, στην πόρτα των Χανίων, 
κ’ οί Τούρκοι έκάνανε χαραΐς, στό πείσμα των Ελλήνων. 
Τήν ίδια ’μέρα την αύγήν, κ’ άλλους δύο κρεμάζει, 
’στό Ρέθυμνον κ’ 'Ηράκλειον, και τούς Γραικούς πειράζει. 
Για δλα αύτά έθύμωσα, στα έννενήντα πέντε (1895), 
καί ήτο μήνας Μάρτιος, καί είχε δεκαπέντε. 
Συνάθροισι προσκάλεσα, στο ίδιο στο χωριό μου, 
και έγράψαμε υπομνήματα, πόθου μας π’ αύτογνώμου. 
Έγράψαμε υπομνήματα, ένα κάθε Προξένου. 
νά οώσι τα καμώματα, τών τούρκων πως παγένου. 
Κ’ έκλέξαμε επιτροπή, κ’ έπήγε στα Χανία, 
τα έγγραφα έδώσανε, σ’ δλα τα Προξενεία.

Οί έκλεγέντες. — Έμμ. Κοκκολογιάννης, Έμμ. Καρ- 
δαμάκης, Έμμ. Ζωγράφος, Νικολ. Ε. Άναστασάκης, και 
Άνδρέας Καπετανάκης.
Νά μάθουν και οι Πρόξενοι, τί πράττουν οί Αγάδες, 
καί να γνωστοποιήσουνε, αύτά εις τούς πασάδες.
Νά μάθουν και νά ξέρουνε, τ’ άδ.κα τής Τουρκίας, 
και δλα νά τά γράψουνε, εις κάθε Βασ λείας.
Νά μάθουν καί, οί Βασιλείς τά; πράξεις τού Χαμίτη, 
οτι σκοτώνει καί κρέμα τούς Χριστιανούς στην Κρήτη. 
Κ’οί Βασιλείς νά κρίνουνε τά δικαιώματα μας, 
νά μάς έλευθερώσουνε νά λήξουν τά δεινά μας.
Νά μάς έλευθερώσωσ: από τάς τυρραν-ίας, 
γιά δεν βαστούμε τ’ άδικα τόσα το’ Άγαρινίας. 
Καί νόμους πλειά Σουλτανικούς μην έχη ή Πατρίδα, 
νά άλλάξη το πολίτευμα, νάχωμεν πόθου ελπίδα.

ΣΤ/

ΠΟΝΟΣ ΚΑΙ Β1ΒΛ10Ν

Εις τά παρόν βιβλίον μου, μερικά θ’ άναθυοάλω, 
γιατ άδικα πού μ’ηύρανε, χωρίς λόγο νά βγάλω. 
Ό πόνος αναγκάζει με, δπ’ έχω στην καρδ.ά μου. 
νάναθυδάλω καί νά πώ, ελάχιστα δεινά μου,
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Γιατί άν γράψω τα πολλά, οπ’ έχω πατωμένα, 
τόμοι, βιβλία, θά γενοΰν, τά βάσανά μ’ εμένα. 
Καί γράφω και ξεχωριστά, ό κόσμος να γνωρίζη, 
γι’ άγωνας τής Πατρίδος μου, δ νους μου δεν γογγύζει. 
Και ουδέ καταδέχομαι να καυχηθώ γι’ αγώνα, 
παππού, γονέων, και εμού, έδα και ένα αιώνα. 
Μόνον εξιστορώ έδώ, κάμποσα πεπρωμένα, 
πού μ’ ηΰρανε στον δρόμον μου, χωρίς να ξεύρ ούδενα. 
Αλλά δέν ήλθεν ή σειρά, αύτά γιά νά προσθέσω, 
και παρακάτω θά γραφούν, πρώτ’ άλλα θά συνθεσω. 
Μέσα ’στον πρωτογούλιον, τοΰ έννενήντα πέντε (1895) 
οί τουρκοι κάμνουν φονικά, σέ μέρα δύο κι ως πεντε. 
Κ’ έφθασε κ ό Ιούλιος, φουσάτα έκυρήξαν 
σιργοΰνι κάμνουν Χριστιανούς, σέ θαλασσας έπνιξαν. 
ΚΓ αφού εμείς έβλέπαμεν, καί τά. κακά πληθιένουν, 
λέμε κάμποσοι Χριστιανοί, εις τ’Ομαλον να πιενουν. 
Νά γείνη μονομέρησι, απ’ δλαις τσ’ έπαρχιαις, 
νά γράψωμε ύπομνήματα, πάλιν σταίς βασιλείαις.
Κ’ έγεινε μονομέρησι, αύτόν τον ίδιον μήνα, 
οί Χριστιανοί δ εις τ’άλλοΰ χρυσά μαντάτα μήνα. 
Επτά καί είκοσι ’Ιουλίου, πλήθος ποκυ έπήγα. 
κ’ έκεϊ άλληλομιλούσαμεν, κι’ ό είς τ άλλου έ;ήγα. 
Τά έγγραφα συντάξαμε, κι αντίγραφα λαμβάνουν, 
κι’ όλοι οί μεγάλοι τοΰ νησιοΰ, υπογραφή νά ράνουν 
Διά νά υπογράφουνε νομοι, χαι επαρχία., 
ξεχωριστά και σύμφωνα αλαι αί νομαρχία:.
Εγώ λαβα κατ’ έκλογήν, το έγγραφον Κισσάμου, 
πιδεξευτά τό γύριζα, κακό νά μή μου κάμου. 
Καί τό έκυκλοφόρησα, σέ κάθε πλειό μεγάλου, 
καί έλεγχα τών έκλεκτών, πόθο πολύ νά βάλου. 
Κι’ έσύναξα ύπογραφαίς, άνω τών έννεακόσω. 
από τήν έπαρχία μου, χωρίς κόπο νάκούσω.(900) 
ΚΓ ή Τουρκική κυβερνησι, έμαθε τά μαντάμ 
πώς όργανίζω πόλεμο, καί κάλεσε φουσάτα, 
Ένα ταμπούρι έφερε, Νιζάμι είς τό χωριό μου, 
καί άλσους τούρκους κρητικούς, νά κάμουν τό κακό μου.
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Μαζύ στασκέρι ήτανε, κι’ ό μπέύς Χατζαλάκη, 
ως κατεχαρις σά σκυλί, Κορφής και Βαθυργάκη.

(Εντός τής περιφέρειας Γαδαλομουρίου κειται Κορφής 
και Βαθυργάκης.)
Και το χωριό μου ζώσανε σχεδιάζει να μέ πιάσή, 
καί έφώναζε τής μάνας μου, ότι 0ά μέχαλάση.
Τα σπίτια μας πατήσανε, και δλη τήν γειτονειά μου, 
σκυλιάζουν να μέ πιάσουνε, μαζύ μέ τα χαρτιά μου. 
Μα πρόφΟασα και έφυγα, μέσα πό τό ασκέρι, 
κι’έπήγα εις τάΖιμβραγοΰ κι’ έδωκα τό χαμπέρι.

(Ζιμβραγοΰ χωρίον έν τή επαρχία Κισσάμου) 
Άφοΰ εμέ δέν έπιασαν, πιάνουν τόν αδελφόν μου, 
στήν φυλακήν τόν βάλανε, πεισματικό δικό μου. 
Κι’ άκόμη πλειά μέ πείσματα, κτυποΰν καί κοντακίζουν, 
τήν άδελφήν μου Άργυρώ, κι’ δλοι Ρωμηοΐ μανίζουν. 
Κι’εκείνη άκρομάνησε, ’μβαίνει ’στο μέσα σπίτι, 
και τό τουφέκι άρπαξε, κεντατο τού Ρεσίτι. 
Έθύμωσε πολύ ή Τουρκία, πασχίζει να μέ πιάση, 
τό πρόγραμμα πού ’κάμαμε, θέλει για να χαλάση. 
Κι’ άνέΟεσε τήν εντολή, ’στον έπαρχον Μπολάνή, 
που ήτο εις τήν Κίσσαμον, γρήγορα νά προκάνη. 
Kf δ έπαρχος μέ έγγυήΟηκε, μέ τήν διπλωματίαν, 
καί των πασσάδων έγραψε δτι δέν είναι αιτίαν. 
Καί έπράϊνε τα πράγματα Αντώνιος Μπολάνης, 
κ’ εμένα είπε μυστικά Γιώργιε καλά κάνεις. 
Ι’ΐατ’ είνε ήρως τήν ανδρείά καί από σειρά μεγάλη 
και στεκει αύτου παντα ψςφεΐ γνωσ’ έχει ’στό κεφάλι.

ΣΓΧΛΘΙΌΙΣΙΣ ή ΜΟλΟΜΕΡΙΙΣιΣ

Καί πάλι τόν Σεπτέμβριον, τήν τρίτην αύτοΰ 'ιτέοα 
στήν Κράπη μονομέρησ; γράφει δίκαια χ 'ρα.

(Κράπη Οέσις έν τή επαρχία μεταξύ Άποκόρωνα καί 
Σφακίων.)
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Kf έγειναν άλλα σχέδια, μέ πλειά μεγάλα άρθρα, 
ν’ άλλάξη τό πολίτευμα χωρίς να λείπουν αρθρα. 
Καί γίνονται υπομνήματα σ’ δλους τούς Βασιλειάοες, 
για να μάς βοηθήσουνε δεν θέλομεν πλει’ αγάδες. 
Καί πάλι εμού κατ’ εκλογή τα έγγραφά μου δίνου, 
τον πόνον τής πατρίδος μας σέμέ κρίνουν καί άφινουν. 
Για να συνάζω ύπογραφας από άξιων ανθρωπω 
από εκάστου δήμου μας, και μέσα άπό τον τοπο. 
Προθύμως τα παρέλαβα καί σύναξα επτακοσαις (700), 
από την έπαρχία μου χωρίς ταίς εννεακοσαις. 
Κατόπ’ αύτά τα έγγραφα μέ χέρια τα δικα μου, 
δίδω τοΰ Γιώργη του Μαρί κ’ ως γράφουσι να κάμου. 
Διότι ήτο επίτροπος από την έπαρχια 
να δώσ’ αύτά τα έγγραφα σ’ δλα τα προξενεία.

Η.'

Ο ΓΥΡΟΣ ΜΟΓ ΕΙΣ ΤΑΣ ΕΙΙΑΡΧΙΛΣ ΚΡΗΤΗΣ

Κατόπιν ’γιο έγύριζα εις τα χώρια ολα, 
καί τοΰ λαοΰ ώμίλουνα να όπλισθή καθ δλα. 
"Οτι έδάνε δ καιρός, μόνον δλη Πατρίδα, 
να όπλισθή καί βέβαια, έχομε μεγάλ ελπίδα. 
Κ' έκανα περιφέρεια στής Κρήτης τσ έπαρχιαις,, 
ένοπλος, μέ άνθρώπους μου, σ’ δλαις ταίς νομαρχιαις. 
Κι’ δτι θάρρος νά έχωμεν καί ομόνοια έν άλλήλιρ. 
κ’ υπέρ ημών τα πράγματα θά νέρύουν μέσον φύλω. 
Κ’ έκανα οτ’ ήμπόρουνα κατά των Μουσουλμάνων, 
κι’ ανάγκαζα τούς Χριστιανούς πόλεμον των τυράνων.

0.'

ΣΕΛΙΑ, ΑΓΙΟΙ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ.

Δεκάτην είχ’ Απρίλιος στα ενενήντα έξη 0896). 
τετάρτη οέ ήμερα του, καί ή ώρα θαχε έξη. 
Πού εΐμεθα εις τα Σελιά, 'Αγίου Βασιλείου, 
σώμα μεταπολίτευσης, σώμα τοΰ προεδρείου.



Μαζΰ μας κα!. ο ΙΙρόεδρο;, Μανούσος Κουντουράκης 
(ή Κούντουρος) 

πάντοτ ώμίλει φρόνιμα, και σχέδιαζε συχνάκις.
Και τδ τραπέζ’ έβάλαμεν στο σπήτι τοΰ Καρπούζη, 
φαγή να κολατσιάρωμεν καί μνόη καί μα; σκούζη. 
Τήν ώραν πού καθίζαμεν κ’ έκάναμε Σταυρόν μας, 
φωνήν βάρδιας άκούσαμεν, λέγει οί Τούρκοι έμπρός μας. 
Τδ φαγητό αφήσαμεν κ’ έπεταχθήκαμ’ έξω, 
τα δπλα εις τάς χεϊρας μας, κι’ οί Τούρκοι ’κεί παρέξω. 
Καί παίζομε ένα βίτσισμα πιάνομεν μετερίζα, 
κι’ δπου καί αν έβλέπαμεν τούρκοι μα; τριγύριζα. 
Γιατί μάς ήλθον ξαφνικά, Νιζάμι δύο χιλιάδες, (2000) 
διακόσιοι κολαούζιδες ξαθεροκρηταγάδες.

(Ξαθεροκρηταγάδες οδηγοί στρατού.)
Καί πρώτος κολχούζης των δ γιανιτσάρ άράπη 
κ’ είΖε μεγάλη δρεξι να μάς ρουφίξη ως χάπη. 
Τουρκία γεμίζει τδ χωριό βαστά καί το φαράγγι, 
καί τα βουνά Τσιλίβδικα, στήν μέση μάς φαλάγγι. 
Κ’ εμείς είμεθα στά Σελιά. μόνον άπομεινάροι. 
κεφάλι τής επιτροπής, δώδεκα (12) Κανακάροι.
Τδ γόνο τής επιτροπής, πού έβάστα τδ πηδάλι. 
μέ τάξι καί μέ φρόνησι. χαρά νάλθή μεγάλη.
Διότι τδ ύπολοιπον μέχρι έβδομήντα τρίων, 
εκ τού σωμάτου είχαμε στείλει σ’ άλλον χωρίον.
Νά πάνε να μιλήσουνε, καί λόγους νάναφέρουν 
χρησ-μονς γιά τον τόπον μας, κέπειτα ναγιαγέρουν 
Μαζή κι’ ώ; Σωματάρχης των, ναν ό Παπαμαλέκος 
και νάναφέρη, σέ πολλούς πόλεμος θάν αφέκτως. 
Να πάνε κ εις τού Πρέβελη, στό μέγα Μοναστήρι, 
νά πούνε καί τού Γούμενου, βοήθεια πάτερ κύρι. 
Αλλά έμάς τούς δώδεκα, Τουρκιά μάς πολεμίζει, 

νά μάς φονεύση πολεμά, καί ζωντανούς πασχίζει. 
Μά ’μεΐς δέν ’δειλιάσαμε, αν είμεθα καί ’λίγοι, 
πόλεμον των έκάναμεν, κ’ έπεφταν όχι λίγοι. 
Δώδεκα 'μέθα, στήν αρχήν, κάνωμεν τον Σταυρόν μας, 
Ζ- άρχίσαμεν τον πόλεμον, πέφτουν οί τούρκοι έμπρός μας.



Φωνή μεγάλη έσυρε ο Πάτερος Άνορεας, 
και ή Τουρκία έτρόμαξε σπάτε αύτώ/ αγέρα;. 
Κι’ έφώναζε επάνω των των σκύλων των μπουρμάδων, 
κι’ έσκώτωνε και έκοβε κεφαλια των αγαδων. 
Και ακόυσαν τον πόλεμον, κι γιάλλοι έδικοί μας, 
δπ’ θύσανε στού Πρέβελη, τρέχουν ως β'ηθοί μας. 
Κτυποΰνε αΰτοί από μια μεριά, κι' εμείς άποψήν αλλη, 
και σασιρτιζει ή Τουρκία, δεν ξέρει τι να βγαλη. 
κι’ άφοΰ έδυναμώσαμεν κάνωμεν ένα ρεσάλτο, 
εις θέσιν στα Τσιλίβδικα, καί σπούν οί Τούρκοι κάτω. 
Κ’εμείς τούς έζηγώναμεν, έπι τον Άϊ Γιάννη, 
κι’ αύτοί έτζιριτούσανε, κή νύκτα μάς εύτάνη. 
Έπιάσαμεν και ζωντανούς, ζαμπήτε του Νιζάμ:, 
κένα στ’Ασκήφου σέρνρμε, συχνά μετάνιες καμη.
Και σκωτοθήκανε πολλοί, περίσσοι βαρεστήκαν, 
στα μέρη των Τσελέβδικων, τα κόκκαλα αφήκαν. 
ΚΓ έμάς δεν έσκοτώθηκε, παρά ένας δικός μας, 
άλλά τον κι’ δ καλλίτερος, από του Σώματος μας. 
Καί πάλιν θά αναφέρω αυτόν, ποιος ήτον νά γνωρίζουν, 
στην Κρήτην και εξωτερικό, και να τον εφημιζουν. 
Πάτερος ώνομάζετο κΓΑνδρέας το ονομα του, 
των Κριαοάδων ανεψιός, κέμνώγναν στονομα του.^ , 
Γιατώμοιαζε του μπάρμπα του, τού Κριαρά, Ανορεα, 
δποΰ δεν ξεύρει τί θα πή, δ φόβος νύκτα μέρα. 
Τοϋ ήοωα πολεμιστοΰ, σό'λαις τσέπαναστασεις. 
πέτρόμαζ’ δλην την Τουρκιά, κι ουτ^ δ.^ κα^ε- 
Τατρόμητου πολεμιστοΰ, εις όλους τους ποχεμους 
τού- Τούρκους έξωλόθρευε, και ζωντανούς πιάσμα, 

■-γεμάτο, 
ένα κάρτο. 
κάστρη, 
τάστρη, 
σπασμένα,

Μάκηθεια και τό σώμά του. μπαλαις εινε 
τά χέρια καί τά πόδια του, 0ά νέχουν ως 
Γιατ έπολέμα φανερά, σέ κάμπους και σε 
βοή εύγαζε σκουντούφλιζε, ωσάν νεφελη 
Τα χέρ-α καί τά πόδια του, τά κόκκαλα 

^^ ^ ^^ ^ ^ ‘“ τ^* 
Μάγω πολύ λυπήθηκα, και'μανητα μου φερη, 
πόκ έσκοτώΟη δ Πάτερος, τής Κρήτης το ξαΟερι.
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Και περνώ δρ-'μο μακρυνό, τρέχω μέ την μανία, 
περνώ τον Αποζωρωνα, φθάνει ’στήν Κυδωνία. 
’Στήν Κίσσαμον εύρέθηκα, π’ούτον πολύ Τουρκία, 
’στά περιξι των Βουκολιών, πέχα και πλειά κακία. 
Μαζυ μου κι’άλλος πάτερο;, τ’ ατρόμητο λιοντάρι, 
τ Ανδρεα πουρί αδελφός, και άξίον παληκάρι. 
Γιάννης αυτός το όνομα, σειράς μεγάλης γέννα, 
που φόνευσε τον Γιούζπαση, καί ακόμη άλλο ένα.
Ισ εικοσιοοο τού Απριλιού, (1896) πέρνωμεν καί τον 

_ .. (^η,
(0 ρηθείς Θεόδωρος Βίγλης έπεσε ένδόξως εν Χρυ- 

σοπηγη.)
να πάμε να κτυπήσωμε, άφοΰ μέρα άνατείλει, 
Κτυπούμαι τοΰ καρακολιοΰ, τ’ ασκέρι σασιρτίζει, 
καί έφώναξαν ο’ σάλπιγγες, πιάνουσι μυτιρίζι· 
πέφτουν οι Ιουρκοι, ως νεκροί,, κ; άλλοι πόλεμον κάμουν, 
φωνάζουν και τ’ Άχμετιγιέ, να τρέξη να προκάμουν.

(Άχμετιγιές προτωπαλλήκαρον Τούρκων φονευθεΐς έν 
τη μάχη «Δρομονέρου»).
Σκοτώνεται δ πρώτος των, Χασάνης Μποσινάκη, 
ο δολοφόνος των Ρωμηών, πλειό του δεν κάμνει γλάκι. 
Και ή Τουρκία π.κράθηκε, γιατί τον αγαπούσε, 
κ’ εις τα Χανία τον πήγασε ταμπούρι τόν βαστούσε. 
Λυτός κι' ό γηιός του Σούμπαση, είχαν δολοφονήσει, 
τόν Θοδωρίδη από Σπηλιάς, ’στό Νέμβρος εις την Βρύσι 
Αύτός κι αδελφός ΙΙρική, και ό Άλής Λαχάκη, 
έφόνευσαν τόν Τζελεμπή Παπαδοκασελάκη.
Στο νηο χωριό στο σπίτι των, στη κλίνη πού κοιμάτο, 
τσάγκαλαις των γονέων του, χρόνων είκοσι Οάτο.

1/

1Τ£2ΣΙΣ ΣΗΜΑΙΑΣ ΜΟΓ

—τας δυο τοΰ Φεβρουάριού, στά χίλια οκτακόσα, 
καί έννενήκοντα επτά, χαραίς μάς έπλακόσα. (1897). 
ΙΙρωτη σημαία τού Νησιού, καί τής γλυκείας μου Κρήτης 
ύψώϋη ή Σημαία μου, χάνει τα ό Χαμίτης.



Γιατ’ έγραφε επάνω της, κι’ ακόμη είναι γραμμένα, 
να γείνη Κρήτη Ένωσις, μέ την Ελλάδα ένα.
Καί παρακάτω έγραφε, τίνος είν ή σημαία, 
γιάτ’ είναι έδέτζη φυσικό, γυν’ έγκυος σέ μαία. 
Τού Μενεγάκη τοΰ Γιωργιοΰ, καί λάμπει νύκτα μέρα, 
ως λάμπει τ’ άστρι τής αύγής και ξιμερών’ ή Σφαίρα. 
Κι’ άφοΰ αύτοί έψάλανε, μέ την δοξολογία, 
ένηά παπαδες τής Γωνιά;, έξω ’στην Παναγία. 
Σημαιοφόρος πΐαν’ αύτήν, πέρνω το Σωματεϊον, 
καί πάμε εις ταϊς Βουκολιαΐς. λέμε καί το αντίον. 
Καί έτσιτώσαμεν αύτή, απ’ έξω από τον Πύργον, 
κι’ άαούσαμ’ ένα μούγκρισμα, φαίνεται για να φύγον. 
Σημαία βλέπουν’ ’λληνικήν, κοντά των κυματίζει, 
κι’ Τούρκοι άπονεκρώσασι, φωτιά τούς ζεματίζει. 
Καί βλέπουν καί ’κυμάτιζε, σημαία έκεΐ πέρα, 
κι’ άπονεκρώνει ή Τουρκία, εκείνη την ήμερα.
Κι’ είχε το γοΰρ’, (ευτυχία) πάντοτε, με τσ’ άνδρες πού 

[περπάτει, 
ζ,Γ δπου ζαί αν πολέμησε, πολύ Τουρκία έχάφτη. 
Κ’ έχει πεθύμιον, κι’ δρεξι,δέν σβύνει το μελάνη, 
την Κρήτη θέλει Ένωσι Ελλάδα νά την κάνει. 
Διότι οταν 0ά σεισθή δακρύζει, και φωναζει, 
ή Κρήτη νά γένη Ελλάς κ’ αύτό μονον τεργιάζει. 
Και ό αέρας που φυσά, στον ουρκνον άναοαιν*., 
παρακαλεϊ τόν Κύριον, τον ποθον της νά φέρνει. 
Ν’ άρθη τό δίκηο ’στην ψυχή, τό πνεύμα νά τό θέλη, 
κι’ ελπίδας έχει στον θεόν, νά γείν’ αύτό πού θέλει. 
Σήμερον ’βρύσκεται αύτή, 'στα σπήτια των Γονιών μου, 
καί σειέται καί λογίζεται εμπρός των Συγγενών μου. 

Εμπρός τού Σωματείου της, κι’ έμπρός εις τό χωριό 
(της 

γιατί πολύ εκτίμα αύτό, πάντοτ’ δ Αρχηγός της. 
Νυχθημερόν ή Μάννα μου, βαστά το θυμιατήρι, 
καί κλαίει καί θυμιάζ’ Αύτήν, ώς εις τό Μοναστήρι. 
Παρακαλεΐ τήν Παναγιά, καθώς καί τήν Εύρώπη, 
νά 'γείν’ ή Κρήτη Ένωσις, νά χαίρωντ’ of άνθρωποι.
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Γωνατιστή νυχθημερόν, Σταυρούς χιλιάδες κάμνει, 
μά ’μένα όμως δέν θωρεΐ, Γιώργο φωνή να βγάνη. 
Γιώργο και Καπετάνιο μου, στολίσου τ’ άρματα σου, 
και πάρε τήν Σημαία σου, ώς καί τα σώματά σου. 
Να πάτε εις την Κάντανον, καί πόλεμον να κάμης, 
κεφάλια τών Αγαρινών, σωρόν να τών τα κάμης. 
Γιατ’ έπροχθές κι’ αντιπροχθές; δ Αγγελία αδελφός σου. 
πόλεμον έκανεν έκεί, ώς αντιπρόσωπός σου.
Κι’ έπεσε σύντροφος αύτου κι’ ήτο και χωριανός μας. 
το Κουριδάκη ο Νικολής, πολύ αγαπητός μας.
Ν’ άφηκε πόνο και καύμα, μάννας και του Πατέρα, 
γιατ’ ήτονε μοναχογυιός, κανάκι νύχτα μέρα.
Μάνα ’γώ σέ παρακαλώ, μή κλαίης μη κτικιάζης, 
κι’ αν ίσως και με ξαναδής, φιλεΐς και μ’ αγκαλιάζεις; 
Εάν δ Κύριος Θεός, κ’ ή κρίσις τών ανθρώπων, 
μ’ άξιώση και σέ ξαναϊδώ, έπάνω είς τον τόπον. 
Κ’ αξιωθώ καί άσπασθώ. εσέ καί την σημαία, 
που χαίρουσοΰ και έβλεπες, ώς Έλληνι’ Ρωμαία. 
Τήν ένδοξο που τακτικά φιλεΐς, πρωί καί βράδυ, 
διά χατίρι Αυτής και έμοΰ, έκ βάθους ψυχοκάρδι. 
Είδε κ’ αύτά δέν αξιωθώ, κι’ αν είνετσι γραμμένα, 
έχω άναδόχους αδελφούς, πολέμους γυμνασμένα.

ΙΑ'
ΣΕΙΡΑ ΤΟΓ ΠΟΝΟΓ ΜΟΓ

'Ηλθ’ ή σειρά τού πόνου μου, κάτι θά νάθυοάλλω, 
πόνο πολύ έχω 'στήν καρδιά, πέφθ' αίμα εις κάθε ζάλο, 

(^μα)
Κ’ αν στέκω, κ' άνεκάθωμαι, καί βόλιτα άνεκάνω, 
λαύρα, καϋμό 'χω στο κορμί, δέν ξέρω τι νά κάνω. 
Κ' αν πέσω γιά νά κοιμηθώ, τον ύπνον δέν χορταίνω, 
γιατ’ έχει σκάσει το μυαλό, κιόλο ταλαποδέρνο.
Κ’ άπο.ΰ έχει αίμα ελληνικό, κι’ ανδρεία ’στηνκαρδιά του, 
μέ πάθος μή διαβάζη αύτά, αύτός καί ή γενεά του. 
Γιατ’ οποίος βρίσκει άφορμαΐς καί χώρις νά υπάρχουν, 
δήθεν θέλει γιά νά μιλή, νά τόχει καί ώς καύχουν.
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Ομοιάζει τού αντίχριστου, αΰτός και ή γενεά του, 
κ’ ούτε ανθρώπου δέν ’φελή, σέβας δεν έχει Πλάστου. 
’Ομοιάζει αύτών των ανθρώπων, δπου δημοκοποΰνε, 
μέ τήν κακία ’στήν γλώσσαν των καί να ραδιουργούνε. 
Όμοιάζει 'κείνων των κακών, οπού δέν έχουν βράση 
για τήν Ελλάς μητέρα μας, ζήσι κ’ αίμα να χάση. 
Ούτε για τήν πατρίδα του, καθόλου δέν φροντίζει 
όταν το φέρουν οι καιροί τό οπλον να μουγκρίζει. 
Μόνον στέκει καί συντηρά, κ’ ακούει μέ τ αύτιά του, 
δταν Πατρίς του πολεμά, κ’ αυτός κάνει δουλειά του. 
Όμοιάζει του αντίχριστου, τοΰ σκύλλου τοΰ Τσακάκη, 
οπού τον κόσμο ’γέλασε, χιλιάδες μυριακι.
Κι’ έπάσχισε κ’ έσπούδασε, γράμματα ξεναις γλώσσαις, 
τσ" ανθρώπους να περιπλανά' σέ χώραις καί σε μπόρσαις. 
Δέν έμαθε να τα τιμά, ως γράφ’ ή έπιστήμη, 
ώς γράφουνε οί σπουδασταί, καί δίδουν και τήν φήμη. 
Αλλά αύτή 0έ να βρεθή, εις ώραν νά τον κρίνη, 
νά τ’ άποδώση πληρωμή, τότε με το πεσινη.
Δέν έχει αύτό τό φυσικό, ocry καί αν σπουδαξη, 
τήν επιστήμην νά τιμά, άνθρωπινά μέ τάξι.
Ή φύσις εμποδίζει τον, κ’ εις τα κακά τον τρέχε:, 
καί εάν μιλήση κ^νενός, βλάβην πολύ τοΰ βρέχει. 
Σιήν Σύρον έγεννήΟηκε, δέν ξέρω πού άνεθράφη, 
στήν Αίγυπτον κατοίκησεν, αραβικήν νά μάθη.

(Μέσον τοΰ Πατριάρχου Σωφρονίου).
Κ’ έκανεν τον Χριστιανόν, κι’ ότι αγαπά τήν Κρήτη, 
κ’ δτ" αγαπά καθ’ άνθρωπον, κι αύτός ητο άφριτη. 
Καί τον Ελληνικόν λαόν, κι’ αύτοΰ τό Βασιλείκι, 
καί νά μιλή ώς ρήτορας, "σαν αρχών στο τσιφλήκι. 
Απέξω από τήν καρδιά, η γλώσσα μονον λεγει, 
φλέβα δέν έχ’ έλληνική, παντα κακα ξετρ^γει. 
Ούτε δέν έπολέμησε ποτέ, γιά νά γνωρίζη, 
τον πόνον των πολεμιστών, όπου καί αν γυρίζη. 
Ποτέ του δέν έξώδιασε, χρήματα, ούτ’ ανθρώπους, 
εις τούς πολέμους καί σφαγάς, νά ξεύρ’ αυτούς τούς τρό- 

[πους.
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k'at ούτε δέν έπείνασε, δέν έπλακώθη χιόνια. 
να αντίσταται να μάχηται, καί εμπρός του τά κανόνια. 
Να πολεμιζη τήν Τουρκία, χάριν της Χριστιανότης. 
/ά μή όρμήση επάνω της, φθείρε τό γόητρό της. 
Ούτε δεν ακούσε ορφανά, νά κλαίνε, να φωνάζουν, 
μάνα, πατέρα, κ’ αδελφούς ψωμί να μή βληχιάοζ υ’ν. 
Καί σπήτι να μην έχουνε, ούτε να κοιμηθούνε, 
και ρούχα για να σκεπαστούν, καί ζέστη σκιάς ν' άκούνε 
Γιατί τα σπήτια τών Γονιώ, κι' όλα των συγγενών των 
οι τουρκοι τών τά κάψανε, ως κι’ όλο το χωριό των.

IB.'

ΑΝΑΚΩΧΗ
Ανακωχή αναγκαστική, διατάσσει ή Εύρώπη, 

ε"ς °λ° τ$ N^·, μή χάνωντ’ οί άνθρωποι. 
ους Χριστιανούς άνάγασε, πολέμους να μή κάνουν 

μή G4W™WW3’ κ^ ^ς να μή χάνουν. 
Βγαν Αγγλους, Ρώσσους, Ιταλούς, Φραντζέζους χιλιάδες. 
ρ1’ k^^ τ^ Αωτερικό, μή πολεμούν τσ' Άνάδες. 
Κα’ διατάγματα, απ’ ολους τούς Ναυάρχοζ; 
καΐ εδιάταζαν τούς χριστιανούς, εις σε χωριά καί βράχους. 
Οτι να^ρηνεύσουνε, μή κάνουσι ατακτία, 

καί ή Εύρώπη μοναχά 0ά λύση τήν αιτία. 
Λοιπόν ήμεϊς οί Χριστιανοί, το’ Ευρώπης άφρουκούμεν 
και αφισαμεν τον πόλεμον, καί το πρεπόν άκού^ν' 
Άλλα μέ τήν διαφορά, τήν Ένωσιν να φέρη, ‘ 
μη μας εξαναγκάσουνε πάλι γιάλλο σεφέρη.'

ΙΓ.'
ΑΡΧΑΕ ΚΑΊ ΠΑΗΡΕΞΟΓΣΙΟΤΗΣ ΜΟΓ 

Άρχαί άνώτεραι, ύστερα εμένα προσκαλούσι, 
τού τόπου, κι’ έπαρχίας μου, καί λόγους μου’ μηλούσι 
Λα γεινω πληρεξούσιος, χάριν φιλανθρωπίας, 
για τούς παθόντας Χριστιανούς, καί χάριν τής Θρησκείας. 
Λ w*^ κ’δρφανα, και γιά ταϊς Έκκλήσίαις 
^ η Ιουρκιά μάς έκαψε μέ αίματοχυσίαις.



Καί γράφουνε τό έγγραφον, κ’ άποκει το σφραγίζουν, 
κατόπιν έμενα έφώναξαο, καί μού τ’ επιχειρίζουν. 
Γράφουσ.νε τό έγγραφο, καί τα'ς αίτίαις όλαις, 
κ’ ότι τ’ ασκέρι τ’ Άβδουλλάχ, τσ’ έπραξε αδίκως όλαις. 
Παρακαλοΰν τούς χριστιανούς, να κάμωσι εύσπλαχνίαις. 
να βοηθήσουν τού σκοπού, ένεκα ταΐς πενίαις.
Γιατί την πείνα, δεν βαστούν τα ορφανά καί χήραις, 
τα σπήτια των έκάψανε, κ’ έγιναν κακομοίραις. 
Τά σπήτια των έκάψανε, κοιμούνται σέ καλύβαις, 
σε δένδρα μεγαλόριζα σέ σπήλιους κι’ είσέ γοΰβαις. 
Λαμβάν’ αύτό τό έγγραφο, τό κείμενο του γράφει, 
προς πάντα; τούς χριστιανούς, σ’ δλον τον κόσμον γράφει. 
Κ’ αύτο έδημοσίευσαν, στα φυλλα τής Αιγύπτου, 
κι’ δ ταχυδρόμος τακτικά, έδιδε την εύχην του. 
Λαμβάνω κι’ ιδιαίτερον, απ’ τον Μητροπολίτην, 
Προκόπιον των Αθηνών, γιατ αγαπά την Κρήτην. 
Γράφει μεγάλη αίτησι, παρακαλεϊ κ’ εκείνος, 
για. τον σκοπόν τον Ιερόν, γνωρίζει και τό θρήνος. 
Κ’ έγραφε τού Σωφρόνιου, τού πριρην Πατριάρχη, 
να βοηθήση τού σκοπού και θεία χάρι θάχει. 
Να βοηθήση τού σκοπού, καί μέ αύτό θ’ άγιάση, 
γιατ' όποιος κάνει τό καλό, Παράδεισο θά φθάση. 
Κ’ ακόμη αύτό τό έγγραφον, θά είνε στό Αρχείο, 
τού θρόνου Αλεξανδρινού εις τό Πατριαρχείο.
Πέρνω καί μια έπιστολή, τού Κυρίου Ρωμάνου, 
προς τόν Γρυπάρην πρόξενον, γράφει του καί τ^κάνου. 
Γράφει του δέ καί ξέχωρα, πολλοί για να συνοράμου, 
κι’ αύτόνε ίεςώτερον, απ’ δσ άλλα κι αν καμου. 
Καί φύάνω είς τήν Αίγυπτον, ’στην Αλεξάνδρα πρώτα, 
στό τελωνείο ήμουνε, τότε π’ άφταν τά φώτα. 
Καί δίδω όλα τά έγγραφα, ’στα πρόσωπα πού γράφα. 
κι’ αφού τά άναγνώσασι, έπιάσασι κ’ έγράφα. 
Λαμβάνω περιποίησιν, απ’ όλους τούς ανθρώπους, 
τού- φιλάνθρωπους Χριστιανούς, καί μ’ έξαισίους τρο- 

(“ους



Και δίδουν και συνεισφοράν, απ’ όσα προαιρούνται, 
το^ Μισσιριου (Αίγυπτου) οι Χριστιανοί, βάρητα δεν φο- 

(βοΰνται.
Χρήματα δέν λυπούνε- αυτοί, δσα καί αν ξωδιάζουν, 
ϊ·α τ° Χατήρι της Ελλάς, Κρήτης τά θυσιάζουν. 
Καί όχι μόνουν χρήματα, αλλά καί την ζωήν των, 

'•'-'λλα.ς φοραις, για χαρι Ελλήνων Κρήτων 
Κι έχουν μεγάλην δρες.ν, καί πόθο στήν ψυχήν των, 
να γειν ή Κρήτη Ένωσις, στρατό έλληνοφενδρίτων.

ή Κρήτη τών εύχαρ.στά ’πό τά εξήντα έξε.
~^ ^Ύ^^^ μέ χρήμα καί μέ μπέτε (στήθος). 

Κ εις σε ^αραγγια καί βουνά, σε κάμπους πεδιάδες, 
αφησαν τ άγια λείψανα, θυμιάζουντα Κυράδες. (Κρήσσαι). 
Χιλιάδες πολεμήσανε, πολλοί έσκοτωθήκαν, 
και για χατήρι του Νησιού, το αίμα των άφήκαν. 
Μά δέν γνωρίζω ποιοι είναι αυτοί, για νά τσ’άναθυβάλλω, 
ποιητικός νά τυπωθούν, δ ένας μέ τον άλλο.

ΙΔ/

ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΡΙΟΝ

θ άναθυοάλλω και θά ’πώ, δέκα που έθυμήθη, 

και χωριστά των ’χαριστεί, ή Κρήτη καί τσ’ εύχήθη. 
Ο πρώτος είναι ο I σιγαοάς, Νικόλας το όνομά του, 

ήρωας τήν παλληκαριά, κ' άριστη ή γενεά του. 

Συχνά πολέμους έκανε, επάνω εις τον τόπο, 
και θάρρος κ ορεξι πολύ, έδιίε των άνθρώπω. 
Πολέμους δέν έδείλια αυτός, Τουρκία δέν έφοβατο, 
όταν δέν τά ποκάνανε, φυσέκια στο ρεσάλτο. 
Το σώμά του γυμνάστηκε, μαΟάνητο τσι’ σφαίραις, 
δύο τρεις φοραις πληγώθηκε, μέ όπλα μέ μαχαίραις. 
Το σώμά του ςεδείλιασε μαθαίνιτο τσι’ μπάλαις, 

λιγοθυμιά οεν τ οΰρχεται αν ήταν καί μεγάλαις.
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Στο τέλος τού Δεκεμβρίου, στα χίλια όκτακόσα, 
εξήκοντα καί οκτώτονε (1868) πολύ τον επληγοσα.
Στον πόλεμον που έγεινε ’κει Σταμάρι-Καστελη, 
κ’ εις το χωρίον Πισταγή, τσ’ Άράβαναις τα τέλη.

Μέ μπάλα σισανέδικη, βαρύςεται στη χέρα, 
καί ούτε πόνο δεν γροίκα, εκείνη την ήμερα.
Μόνο κάνει (δίδει) των Χριστιανών μεγάλο καϊρέτι, 
τον πόλεμον να ξακλουθούν, πολύ Ιουρκιά να πεφτη.
Αλλά ή μπάλα ήτονε, που παλαιά εύρεση 
είκοσιπέντε των δραμιών, θραύση κάμν’ όπου πέσει. 
Καί τούσπασε τα κόκκαλα, και μαζευψε τα νεύρα, 

αλλά τόνε πού τον Θεον σκιάς η ζερβή του Ζ^^ 
Μά τού Στρατάρχη, επήρανε, τσαντήρι πού κοιμάτο, 
κ’ άναθροφτάρι ένα αρνί, κ’ αυτός περνει ίσια κάτω (φυγή.) 

Έπειτα πού μερικόν καιρόν, κ εις άλλην επαρχία, 
εις τού Αγίου Βασιλερού σκεδιάζει ή Τουρκία.
Καί κάμνει χωστό πόλεμο, κατά τώο ’παναστάτω 
άλλα τουρκια σκωτώνεται, μικραίνει το φουσάτο.
Κ’ απόσπασμα Νιζάμιδων, άνω πού ουό μπουλούκια, 
μπρουσκάδα των καρτέρισαν, ώσάν λαγωούς κουλούκια (σκύλοι.) 

Κ’ είσ έξοδον των Χριστιανών, κατά των Μουσουλμάνω, 
οπού τούς πολεμούσανε, είχαν χωσιά οι άνω.

(Καρτέρι δύο μπολούκια Τούρκοι.)
Κ’ εις το Πλατάν’ απέναντι, πλησίον είς τά Κούμια, 

οι Τούρκοι μηχανεύωνται, παγιοες και λαγουμια. 
’Στο τρέςιμον των Χριστιανών, σε ’κείνη δά την φούρια 
την ώραν πού περνούσασι, κάμνουσ’ οι Τούρκοι γοργία. 

Καί πιάνουνε τον Τσιγαδά. τον καπετάν Χικόλα. 
πέμπουν τον ’στο Ηράκλειον, κ’ έκλαψεν Χώρα, κ’ όλα.
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K sv γένει ολο ίο Νησί, πολύ τον έλυπήθη, 

γιατ’ ήτονε καί ('όμορφος, καί παντού εγροικήθη. 
Ανθρωποι, πετραις καί βουνά, έτέτοιον ήρων κλαίσει, 

γιατ ήτον καί καλόγνωμος, κι’ άριστη κρίσι ως λέσι. 
Μα χάρι της ανδρείας του, χάρι τής Γαλλικής του, 

τον ελυπηθη δ Πασάς, χαρίζει την ζωήν του. 
Δεύτερος είνε δ Πανάς, τ’ ανδρείαν παληκάρι, 
Εύάγγελος το όνομα, κ’ εχεί μεγάλη χάρι.

^τήν Κρήτη επολεμησε, με κι’ άλλα παληκάρια, 
στην Νιζαμιά ρίπτει συχνά, ωσάν τα λεοντάρια.

—ι όλα τα μέρη γύρισε, σέ ολα έδιαλάλα, 
τριάντα μήνες τακτικά, των Τούρκων παίζει μπάλα. 
Καί έχέ- την γνώμη πάντοτε, τήν Ένωσι ’στον νουν του, 

γιατ’ είνε πού καλή σειρά, καί μοιάζ’ τού κυρούν του. 
Και τρίτος είναι ο Κύριος ο Γιάννης ό Καρτάλης, 
δ άξιος πολεμιστής καί γενεάς μεγάλης.
Με χέρια έπολέμησε, με μπέταις, καί με χρήμα, 
καί βέβαια άνε δίκαιον, νά τούχει δ κόσμος φήμα. 

Κ έχει τήν γνώμη πάντοτε, όπου καί αν λάχει χρεία, 

καί ετέτοιου ανθρώπου ό Θεδς, πρέπει νά τούχει υγεία. 

Και τήν Ελλάδα αγαπά, ομοίως καί τήν Κρήτη, 

παρακαλει νά σαρκωθή, νά γράψη μπένας μύτη.

—το χάρτη τον Ελληνικόν, νά τήν εζωγρα-σίσουν, 
νά παύσουν κ’ ή συζήτησαις, κ’ άλλη δουλειά νά αρχίσουν.

Και τέταρτος κ ακούραστος, με χέρια, πόδια, ομμα, 
ο Γιάνης Γάμα Διαμαντής, το ζαχαρένιο στόμα. *

Ποΰ βάσταξε άπδ τήν αρχήν, μέχρι νά πάει τέλος. 

είς τούς πολέμους τού Νησιού, στά χιόνια κρύοβέλοο
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Καί έκατάλαβε πολύ, τού τόπ’ αύτού τά δίκηα, 
κ’ ότι τού πρέπει ή Ένωσις, κι’ ούχί άντιζηλίκια. 
Γιατί το χώμα τού Νησιού, με αίμα έζυμώθη, 
τροχάλ’ είναι τα κόκκαλα, κ’ ο τόπος έρημώθη. 
Μέ αίμα των παλληκαριώ των Καπετάν κρουσάρω, 

μ’ αίμα των γυναικόπαιδων το χώμα ’γεινε μαύρο. 
Καί ό γενναίος Διαμαντής, παράπολυ έλυπήθη, 
τον καπετάνιο Τσάκωνα, στην μάχη πού κτυπήθη, 
Στού Φόδελε σκοτώθηκε, δ Τσάκωνας δ Κώστας, 
καί τον λυπάται δ λαός, σήμερον καί άπδ πρώτας. 
Καί πέμπτος Γιαννακόπουλος, τ’ ατρόμητο λιοντάρι, 
πού καν’ ανδραγαθήματα Τουρκία να μαηνάρη. 
Έκτος Μιχάλης Τσέλιος, κι’ ανδρείαν παληκάρη. 
που έπολέμα την Τουρκία κ’ είχε την σαν φρισάρι. 

Έβδομος δ Νιχόπουλος, Σταμάτης το όνομά του, 
καί Γιάννης δ πατέρας του. πολλή παληκαριά του, 
Πού έπολέμα την Τουρκία, ’στής Κρήτης στην πλαγιάοα, 
κ’ έχει πεθύμιο ’στην καρδιά, να γειν αυτή Ελλαοα. 

Καί ογδο φιλοέλληνας, Δημήτρο Σκαρτσιλάκη, 
ποτέ του δέν άμέλησε, σιγ/ Κρήτη κάνει ;λάκι.

Δεν έκατσε αμέριμνος, πού τα εςήντα εςε, 
μονότρεχε στον πόλεμο, φωνάζει Τούρκο παιςε.

Στα έβδομήκοντα επτά ως σωματάρχη ππν^, 
μ’ δρεξι έπολέμησε, τούρκουν, καρτέρι στενει.

Καί έννατος δ μάχιμος, ΙΙαναγος ο Ιρι.άκγ-, 
τα γράμματα έκόμιζε και χρήματα πολλάκι,. 

Απ’ άκρου εις άκρον τού Νησιού, επήγαινε τδ γράμμα, 
τών ’παναστάτων κι αρχηγών, και πολεμον εκάμα.



Δέκατος, Αναστασίας, Γκούμας .το ’πίθετόν του, 
και μαρμαράς ή τέχνη τού, τύχης του ριζικόν του. 

Τέχνη γνωρίζει, σποόδαξι, περίσσα του πολέμου, 
εις τ’ άκρον Τουρκομάχιμος, κι’ ως τίγρη τον έτρέμου. 

Πολύ είναι φιλοπόλεμος, μ’δλην την προθυμίαν, 

τ/Ξ-ί ΖΡ^νους έπολέμησε, ’στην Κρήτη την Τουρκίαν.

Κ υπεφερε παράπολυ, βάσανα, πίκραις, πόνους, 

μ αφού γένη γ' Κρήτη Ελλάς, τούς θεωρεί άπονους. 

Στην ΙΕσταγή κτυπήθηκε, με σάλταμα τού πίδου, 
=-ζ το δεξιό του γόνατο, βοήθεια τού δίδου.

Βοήθεια και γρήγορα, δπισθε τον έσέρνου, 
μην τον σκοτώση ή Τουρκία ’χμάλωτον μή τον πέρνου.

■() I άκος τον πρωταρπαςε, κ ο καπετάνιος Μήτσος, 
καί Γκούμα του φωνάζουσι βάστα θά γιάννης ’ίσως.

Και πάντοτε έχει δρεςι, πολέμους γιά νά κάνει, 
και την Τουρκιά νά πολεμά, ζαράρη γιά νά βγάνη. 

Κι’ οπου κ’άν κάνου πόλεμον, οί ρωμηοι με τούς Τούρκους, 

πάει καί δ Γκούμας πολεμά, γιά νά σκοτώνη Τούρκους.

Καί πάλι έδά πού εγειναν, στά σύνορα αί μάχαι, 
στά έννενήκοντα επτά, έπήγε και καλιάχαι.

Νά βάσταγε ο πόλεμος, ακόμη ένα Χρόνο, 

καί θ’άλασσε ή πολιτική, νάμενε δ Τούρκος μόνο.

Ως σωματάρχης πρόθυμος, πάντοτε έπολέμα, 
δ Γκούμας εις την ΙΙρέβεζαν, Νιζαμοτούρκοι έτρεμα.

Στά μέρη Νικοπόλεως δ σωματάρχης Γκούμας, 

στδ Φλάμπουρο πολεμησε, Τούρκοι χάνου το φοΰμας.



ΙΕ.'

Ε-ΑΚΟΛΟΓΘΗΣΙΣ ΤΟΓ ΠΟΝΟΓ.

Εις τήν σειρά τών πόνων μου, πικρών καί των βασάνων, 
θά αρχίσω πάλι απ’ εδώ, νά γράφω, κι όπου φθανων. 
Διότι έπροείπαμε, ως γράφω παραπάνω, 
νά ’ξιστορήσω κάμποσα, τον πόνο νά λευκανω. 
Νά μάθουν και οι αρρενες, και θηλεις εις τον κοσμον, 
τα παληκάρια την φιλιά μόνον ’κτελοΰσι εύοσμων. 
Εκείνοι μόνον π’ αγαπούν, Πατρίδα και Θρησκεία, 
καί τόν Θεόν μέ τον Χριστόν, και αύτοΰ τήν Βασιλεία. 
Τόν Γιώργιον τον Βασίλειά, τον πρώτον τών Ελλήνων, 
κ’ ολο το Πανελλήνιον, πρίγκηπα Κωνσταντίνο. 
Τήν'Όλγα τήν Βασίλισσα, φτωχώ παρηγορία, 
όπου συνδράμη πάντοτε, κι’ δπ’ έχει αναργυρια. 
Τήν ’Όλγα τήν Βασίλισσα, μέ δλα της τά τέκνα, 
Χριστόφορον, Νικόλαον, Μαρίνα, δουκισσένα, 
Άνδρέαν τόν πολύξευρον, πάλι τόν Κωνσταντίνον, 
διάδοχο, Αρχιστράτηγον, χαμόθεον Ελλήνων, ~ , 
Τόν Γεώργιον τόν Πρίγκηπα, καί Βασίλειά τής Κρη 

(της,
τού Μίνωα διάδοχος, νά λειψ πλειό δ Χαμίτης.
Τό Γιώργη Βασιλόπαιδα, οπου άγαπουν οι Κρήτες, 
’κείνοι πού πολεμούσανε, χρόνους καί μέρα νύκτες, 
Κείνοι πού πολεμούσανε, με όπλα εις τ^ν χέρα, 
για νά γένη ή Κρήτη Ελλάς, καί ’λευθερη μια μέρα 
Τόν Γιώογη Βασιλόπαιδο, π’άνθρώποι αγαπωσι, 
έκε^νοί άπονε άπό σειρά, κ’ έχουν ανθρώπων γνώσ, 
Τόν Πρίγκηπα Γεώργιον, Ελλάς, Κρήτης, καμάρι, 
δπου αγαπούνε οί Βασιλείς, γιατί είνε παλληκαρι.
Ό Τσάρος δ Νικόλαος ξέχωρα αγάπη τουχει^ 
άπό τούς άλλους Βασιλείς, διά τήν χαρ απουχει. 
Μέ τήν καρδιά τόν αγαπά, και μ αφοσ.οσυ,η, 
καί δταν θέ ν’άρθη δ καιρός χώραις θα του οωρ.Λ( 
<0 Τσάρος Αύτοκράτορας, πολύ άγαπά τόν Γιώργο, 

χατίρι »« ^ ^ ε” ^



Καί δ Παντοκράτορας θεός τού Τσάρου Νικολάου, 
έτη να τού πολύχρονα, κι γιειά δλοι τους νάου.
Κ’ αφόρακτος κ’ άπείρακτος, ταΐς χώραις του να μένη, 
ζ. οσα κ αν βανη εις τον νουν πάντα να τα κερδαίνει. 
Τα Κράτη του τα Ρούσσικα, κ’ όπου κ’άν έχει κτίσει, 
ποτε να μή τού ιοεοραχτουν, χ’ άλλου ν’ άτζοχτήσ^. 
Και παντα, οπου βρίσκεται, δ Ρούσικος στρατός του, 
να το/ φυλασση ο Θεός, ώς και το γόητρόν του.
Κ” οπου κ' αν έχη Πρόξενους, καί Πρέσβεις εις κάθε χώρα, 
Ναυάρχους έϊς τσί θάλλασσες, ύγιειά ναχουν καθ’ ώρα. 
Ξεχωριστή κ’ άπείρακτη ύγίεια, του Ναυάρχου, 
του Σκριτλώφ τών Χανιώ, σειράς του κ’ οπου υπάρχου. 
Ιον Πριγκηπα Γεώργιο», καί δπου ή Βηκτώρια, 
Βασίλισσα τών Βρεττανών κ’ Ινδών Αύτοκρατόρια 
Αγάπα, κζ’ έψήφαντο, ν’ άγιάση ή ψυχή της, 

κ^ Αγγελοι στον Παράδεισον, πάντα νάνε μαζύ της, 
“Ομοίως καί ό γ;ός αύτης, καί νυν δέ Βασιλέα, 
ο νόμιμός άναδοχος, κ έτσι ή γραφαϊς το λέα.
•1 ήρ αγαπά τον σαν παιδί, γάλα από της μητέρας, 
οπου να τοΰχει ό Θεός πάντα λαμπράς ήμέρας.
Ιου Βασ.λειά Εδουαρδος, Μεγάλης Βρεττανίας, 
και νέου Αύτοκράτορος, απάντων ’στάς Ινδίας 
Και δ στρατός δ Αγγλικός, Ναυάρχοι, και Προξένοι, 
καλά αγαπούν τον Γιώργιον, πάντα να κερδευμένη. 
Γ., οποίον κοσμο κ αν βρεθούν, κ’ δτι κι’άν ’πεχειρίσουν, 
πάντοτε ν’ άνε νικήτα’, και χώραις να κερδίσουν.
Και ναχουν γεια πάντοτε στρατός και Βασιλας, 
και να κερδίζουν, τακτικά, κι’ ό θ^ς ύποβολέας. 
Κ’ ή γλώσσα τ’ αύτοκράτορα, κι δσα ή καρδιά θέληση, 
κς οσα λαλεΐ και πεθυμει, πάντα νά τά κερδί ■ η. 
Καί νά λαλήσει νά γένη, Κρήτη και Ελλάδα ενα, 
κ’ άνω από χρόνους έκατόν σφαζώμεθ’ δλο ένα. 
Μ’άγαρινούς και τύραννο Σουλτάνο τό Χαμίτη, 
οπούσφαζε κ έκρεμαζε τούς Χριστιανούς στήν Κρήτη. 
Και ένεκα πού τούς έσφαζε, πολέμους τού έ,-.άνα, 
κ’ αδυνατίσανε αυτόν, Στρατούς του έξεκάνα.



Κ’υγεία ναχης Βασίλειά, (Έδουάρδος έκτος) χρόνια πολλά 
(να ζήσης, 

τό ζήτημα το Κρητικόν γρήγορα να το λύσης.
Κ’ ομοίως ναχουνε ύγειά Πρίγκιπες καί Μυλόρδο:, 
και στρατηγοί και ύπουργοί μικροί, μεγάλοι λόρδοι. 
Ό Βικονσφΐλδ, Σαλισοουρής, Τσάμπερλαιν άνδροφυΐα, 
δπου προδεύουν δσουν μπορούν πάντοτε την Αγγλίαν. 
Καί ξέχωρα λόρδος Κρόμερ δπ’ αντιπροσωπεύει, 
εις Αίγυπτον τον Βασίλειά, κερδίζει, ξεπαιδεύει.
Εις Αίγυπτον και το Σουδάν, φρούρια,. Βάδυ Χάλφα, 
εις Όμδουρμάν καί εις Χαρτούμ χώραις κτίζει άπ’ 

("Αλφα.
Κ’αύτά τα μέρη, απόκτησε με πόλεμο ή Αγγλία, 
εις Σουδανούς, σ’ άγρια θεριά ορμή με άφελεία. 
Κι’ ό Νόε "Αγγλο Ναύαρχος, όπούτονε ’στην Κρήτη, 
τά σχέδιά του θαυμαστά, πού τούς ανθρώπους φρίττει. 
Τα σχέδιά του θαυμαστά, καθώς "στην πέτρα Βρύσι, 
καλόκαρδος, και αγαπητός, έτη πολλά νά ζήση. 
Και νά μιλήση οσον ’μπορεί εις την Κυβέρνησίν του, 
νά γείνη ή Κρήτη "Ενωσις, καλά νάν' το κορμίν του. 
Νά γείνη ή Κρήτη Ένωσις, δροι, χιόνια, λαγκάδια, 
κ’ εύχάς θά τ’ άποδίδωσι από τά ψυχοκάρδια. 
Ψηφούνε και πολυαγαπούν, τον Γεώργιον οι Γάλλοι, 
Ζήτω αύτών καί τού στρατού, μέ κέρδη τα μεγάλη. 
Ζήτω καί τού Προέδρου των Λουμπέ, ύγίεια νάχη. 
νά χαίρετε το έθνος του, κακόν νά μή τού λάχη.
Κ’ ό Ναύαρχος ό Ποτιέ, καλλά νά άπολαύση, 
ναχει τήν Ένωσι ’στόν νούν κ’ αύτήν νά μή ξεχάση. 
Ίον Αρμοστή Γεώργιον, δ Βίκτωρ Έμμανουήλι, 
ψηφ’ αγαπά μέ τήν ψυχήν ώς άύλικήν του φίλοι 
Τον αρμοστή ό Βασιλείας θέλει καλοθελιζει, 
καί τρέφει αγάπη εις αύτόν, κ’ Ενωσι επιστηρίζει. 
Ό Μανουήλι Βασιλειάς, τού Έθνους Ιταλίας, 
νά ζήση χρόνια όσα ποθεί, κ’ ούτε κακών ’πειλείας. 
Καί ζήτω τού στρατού αύτού, είς άπαντα τά μέρη, 
είς Θάλασσα, καί είς Ξηρά, πάντα κέρδη νά φέρη. 
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λάχει ύγίεια πάντοτε και να πολυχρονίζει, 
δ Άμουρέτη φρούραρχος, τήν τάξι ’πιστηρίζει. 
Όμοίως μ’ αφοσίωση τήν τάς’ έπιστηρίζει, 
$ αρχηγός Καπρίννιος, κ’ άδικον δέν χαρίζει. 
Τοΰ Καναβάρου Ναύαρχου, καλήν του ώρα οπ’ οΰνε, 
γιατί ήθελε Κρήτη και Ελλάς, ένα να ενωθούνε. 
Κ’ αείμνηστος δ Βασιλείας Ουμβέρτος Ιταλίας, 
τοΰ έγραφε συχνά, συχνά, Κρητών ναχη φιλίας. 
Κ’ δτι νά περιμένουσι, της Κρήτης οι Ρωμαίοι, 
καί 0ά γενοΰσι "Ελληνες, και ή γραφή το λέει. 
Αλλά δ Χάρος γρήγορα, άρπαξε τήν ζωήν του, 
μ’ ενός κακούργου κουμπουριά, θηρίου κ’ άπανΟρωπίστου.

(τοΰ Μπρέση.)
Και είχε ανθρώπου πρόσωπο, και έφόριε καί τά γάντια, 
δ γιά νά μη γνωρίζηται, στά πλήθη, καί Παλάτια. 
Καϊ πρέπει νάμοιαζε αύτός, τοΰ σκύλου τού Τσακάκη, 
εις τά κομψά στολίσματα, κ’ ανώτερος λιγάκι, 
Διότι πάντοτε κ’ αύτός, καινούργια ρούχα έφόργιε, 
κι’ δλόχρυσα ρωλόγια, κι’ δ κόσμος τόν έθώργιε.

ΑΓΝΩΣΤΟΙ ΔΙΑΛΟΓΙΣΜΟΙ

Καί γιά νά μή γνωρίζουνται, οί διαλογισμοί του, 
καί τά κακά δποΰ βάνε, άθλιος στήν ψυχήν του. 

ι’Εάν έχει έτέτοιος άνθρωπος ψυχή).
Ώμίλιε, κ’ έγραφε συχνά, μέ πλειά μεγάλ’ ανθρώπους, 
μικρού;, μεγάλους, έλκυζε, μ εκείνους δά τούς τρόπους. 
Αλλά δέν ήτο πιστικός, καί φίλος τής τ.μίας, 
εύγένειας καί ανθρωπιάς, μόνον. τής ατιμίας, 
Κ’ ώμίλιε κ’ έλογάριαζε, κακά βανε στον νουν του, 
μέ τίνι τρόπω τεχνικόν παν, βλάψιμον έθνικούν του. 
Γιατί δέν είναι από σειρά, δέν έχει άνδρίσια χάρι, 
γιά νά γνωρίζη τί 0ά πή, Κρήτη, κόσμου καμάρη, 
Σόη δέν είναι από καλό, μεγάλης μάννας γέννα, 
γιά νά πονή, καί νά τιμά, πατρίδα καί καθ’ ένα.



Ώμίλιε πάντα δόλια, καί χωρίς να τον νοιώθουν, 
με συμβουλή τοΰ Βελζεβούλ (διάβολος), ώς αδελφός τού 

(πόθουν.
Κ’έμέ τον φίλον μούκαμε, στήν πόλιν Αλεξάνδρεια, 
μέ νάζια ’πιδεξιότητος, να τον νομίζω γιάνδρα.
Κ’ αύτός είχε δολιότητα, καί πάθος στο σιζώτι. 
καί έγώ δεν τδν έγνώρισα, διόλου από την πρώτη. 
Καί έγώ δεν τον έγνώρισα, πού να τοΰ δώση γιότσα, 
σέ δρόμους κ’ οπου βρίσκεται, ας ήν κ’ εις την κα· 

(ρότσα.
Εις οποίο κόσμο εύρίσκηται, κ’ εις όποια πολιτεία, 
φωτιαίς να τον έκάψουνε, καί λύσσα ώς σά σκύλλα. 
'Η δικηοσύνη τοΰ Θεού πολλά να τ’ άποδώση, 
κ’ εις τήν καρδιά τοΰ άτιμου, μαχαίρι νά ριζώση. 
Μαχαίρι που τά δίστομα, νά σκίση τήν κοιλιάν του, 
λουρί, λουρί, τ’ αντίχριστου, νά βγαίνει ή προβιά του. 
Καί νά μ’ αξίωση δ Θεός, έγώ νά τον έγδάρω, 
τήν γλώσσάν του τοΰ δόλιου, νά φάγω σαν τδ γλάρο. 
Εί δέ καί δεν μ’ άξιώση, έμέ ό πόθος μου νά γείνη, 
άφίνω πληρεξούσιον, όλον τά ΙΙανελλήνι.
Γιατί άπάτησε αυτό κ’ δλη την Βασιλείαν, 
κ’ ένώ τον είχε Πρόξενον, δι εθνικήν φιλίαν. 
Στήν Βουλγαρία ήτονε, Πρόξενος γενομένος, 
το έγκλημα που έκαμε, δέν ξεύρω γώ καυμένος. 
'Ως καί τά ίδια έπραξεν, στήν έντιμον Ρωσσία, 
κ’ άφοΰ τον είχε διερμηνεΰ εις τήν επιστασία. 
Κ’ άφοΰ τον είχε διερμηνεΰ στήν Αλεξάνδρα μέσα, 
στά προξενεία ρούσσικα, σπάζει και αύτής τήν πέσα. 
Καί άπάτησε και επροσοαλε, την Αυτοκρατορία, 
καί έλεγε μηχανικός μέ τήν κατεργαρια.
Κ’ ότι είχε πληρεξούσια, από τοΰ Μέγα Τσάρο, 
για καθεδήποτε δουλιά, τά λέγει ναχουν Οάρρο. 
Κ’ έγώ μουναι εις Αίγυπτον, γνωρίζουσ! το όλοι, 
διά τον ιερόν σκοπόν, καί όχι γιά τήν Πάλι.
Καί συνδρομάς έμάζεψα, κ’ έστειλα τής Πατρίδος, 
διά τούς παθόντας Χριστιανούς τοΰ ιερού τδ ειδος.



— 28 —

Και είχα δρομολόγιον, να ’πάγω σ’ άλλα μέρη, 
διά τόν ιερόν σκοπόν, και ό θεός τό ’ξέρει.
Καί πληρεξουσιότητα, μέσα πού τήν Πατρίδα, 
πολλοί τήν άναγνώσασι, τα μάτια τους τήν είδαν. 
Καί είχα τήν άπόφασι, τελεία καμωμένη, 
να μεταβώ εις Όδησσόν, κι’ είχα την καί έπομένει. 
Να μεταβώ εί; Όδησσόν, κι’ εις Ρούσσικα άλλα μέρη, 
δυνάμει ιερού σκοπού, καλό Κρήτης να φέρη.
Κι’ αύτος άφοΰ κατάλαβε, οτ’ είχα άποφασίση. 
λέγει θα πάη καί αυτός, τού Τσάρου θά μιλήση. 
Καί δτι έχει μίαν έντολή από τόν Πρόξενόν του, 
έγγραφα Κυβερνητικά, νά δώση των αρχών του.

(’Από τού Προξένου Κογιάνδερ.)
Καί δτι είναι πληρεξούσιος καί μιάς πριγκηποπούλας, 
σέ μιά μεγάλη υπόθεση πλουσίας ρηγοπούλας. 
Σέ μιά μεγάλη ύπόθεσι, χίλιαις χιλιάδες λίρας, 
καί μέλλει νά ξετελειωθή, γιατ εινε καλομοίρας. 
Καί θέλει νά μιλήσουνε νά συνεννοηθούνε, 
γιά τήν ύπόθεσιν αύτή καί στήριξι νά βρούνε.

ΙΖ.'

ΤΕΧΝΙΚΟΣ ΣΥΛΛΟΓΙΣΜΟΣ

Κατόπιν συλλογίζεται καί τεχνικά μοΰ φέρει, 
νά πάρω κι’ άλλο έγγραφο κι’ δ νόμος τ' αναφέρει. 
Νά πάρω 7.f άλλο έγγραφον, από τόν Ρούσσον πρέσβυ, 
καί νάμαι βεβαιότατος αύτό καλό λατρεύει.

(Καί μοΰ έδειξε καί ένα άλλον δπου λέγει το είχε 
παρμένου από τού ρηθέντος Ρώσσου Προξένου έν Κα’ρω 
συστήνων εμέ εις τόν ΙΙρέσβυν.)
Νά τό βαστώ εις Όδησσόν σέ Ρούσσικα άλλα μέρη, 
πού θάχη, Ιτ/jpi ισχύ, πολύ νά μέ συμφέρη, 
ΚΓ αύτός συνεννοήθηκε, μαζή μέ τόν Έμβέρη, 
καί έκάμανε τό σχέδιον πώς θά μέ καταφέρη.
Στήν μιάν της νύκτας ήρθανε μέσα εις τό παπόρι, 
καί τεχνικά μου είπανε νά βγω στό περαχώρι.
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Καί τεχνικά μού είπανε, να βγώ ίξω στην πόλη 
πέρα πλησίον στο γιαλό κοντά στο περιβόλι.

('Ο Τσακάκης καί τινες άγνωστοι εμού ήλθανε εις 
τό αιγυπτιακόν παπόρι «Κάχρα» μετημφιεσμένοι Ρώσσοι.) 
"Οτι με θέλει δ Πρόξενος κι’ δ Πρέσβυς τής Ρουσσίας. 
μόνον να πάω άφοβα κ’ οι λόγοι τ έχουν σιας. 
Μόνον να πάω ’λεύθερα, μην έχω ανησυχίας, 
μα δέν μοΰ γίνεται κακό, μάλιστα ευτυχίας. 
Εγώ ’μως δέν έπίστεψα κάτι ύποψία μούρθε. 
γιατ’ είδα καί περίπουλο, Τούρκικο καί τ’άκλούθε.ν( 

(Καί έντός και έκτος τού πλοίου Ιοΰρκοι.)
Κ’ εγώ βρήκα πρωτήτερα άνθρωπο προκομμένο, 
να στείλω ειδοποίηση καί να τον αναμένω.

(Τού Ρώσσου προς βοήθειαν μου.)
Καί στέλνω γράμμα γρήγορα κ' ένα κάρτ-β.ζιτη 
τού Πρέσβυ κ’ έπειτα αυτός, νάλθη μέ τό τζιρίτι. 
Για να μοΰ φέρη είδηση να ξέρω πώς θα κάνω. 
καί νά γνωρίσω τό πρεπόν, τό δρόμον μου νά κάνω. 
Καί ούτον ονομάζαση Κωστή Μάρκου Βαρκάρη, 
Χριστιανός ορθόδοξος,, καί μούκαμε την χάρι.

(κάτοικος Γαλατά.)
Αλλά εις τό τελώνιον, χωρίς εγώ νά ςερω, 
τού ’πήρανε τό γράμμα αύτό, και έγό) τόνε καρτερώ. 
(ΌΧουσνή Βέης δ κομισάρης τού τό έπήρε μέ τον 1 σακακη.) 
Καί έκαμ’ αύτό τό σχέδιον, καί πάλι δΤσακακη, 
τον άνθρωπον ρεστάρανε, στο, μικροφυλακάκη.
Και έγώ τον έπερίμενα, μέσα εις τό παπορη, 
είδησιν τού γραμμάτου μου, τού Πρέσβυ να μου φερη. 
Τού Πρέσβυ έγραφα έγώ, νά στείλη άνθρωπόν του, 
ώς ίσχυράς δυνάμεως, νά ήμαι στό πλευρόν του. 
Γιατί άλλοιώς δέν έβγαινα, μέσα από τό παπόρι, 
χωρίς καί νάχα φονευθώ πού Τούρκων κασατορ..

ΪΗ.'
ΓΪΡΙΣΜΟΣ ΤΣΑΚΑΚΗ

Κατόπιν ξαναγύρισε, ορκους φρικτούς μού λαλεη 
ό Πρέσβυς Ρώσσος μέ ζητεί, κ έχει χαρά μεγάλη.
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Και πάλιν ξ .υαμνόει μου εις το όνομα τού Τσάρο, 
και εις τόν Αγιον θεόν, κακό μέσα μήν πάρω.
Και ακόμη εξακολουθεί πολύ με έξορκίζει, 
αν αγαπώ την Κρήτην μου, πράγμα μή με φοβίζει. 
"Αν αγαπώ τούς Έλληνας μ' δλην την Βασιλείαν, 
κακό μήν βάνω στο μυαλό, κ’ έκεΐ μέ πνίγει λίαν. 
Μνόγει μου ’στην πατρίδα μου, πώς θέλει με ή Πρεσβεία, 
κ έχει πεθύμιο νά μέ δη, τα πράγματάχουν βία.
Κι αν αγαπώ τον Μόσκοβο, Νικόλα τδνοαά του, 
οπού μάς, περασπίζεται, μέ δλην την καρδιάν του. 
Οπου μάς ’περασπίζεται, ’στό ζήτημα τής Κρήτης, 

νά λύση όπως ό λαός Οέλη αύτός τής Κρήτης, 
Κι έμέ άφοΰ εξώρκιζε, εις τό όνομα τού Τσάρο, 
κ εις τδνομα του Πρέσβυ του, σκέπτομαι πώς νά πάρω. 
Κατόπι βλέπω πρόσωπα, κ' έρχονται ’στό παπόρι 
γλυκά μου ωμιλούσανε, ως τού πατέρα ή κόρη. 
Γλυκά μου κουδενδιάσασι, λέσι νά ’βγώ ’στήν Πόλι, 
μ' αύτίνοι 0ά μέ βλέπωσι, ώς ίερόν κανδύλι.
Κι’ ότι αύτ’ είναι άνθρωποι, τής Ρωσσικής Πρεσβείας, 
®^ εχουσι τήν έξουσά, Τούρκοι νά κάμουν βίας.

(Μετημφιεσμένοι Ρώσσοι.)
Μόνον νά έξέλθωμεν μαζύ, Τουρκών δεν έχουν χρείας, 
δσον δεν έχουν οι ποταμοί, σέ θάλασσας άγρίας.
Κ επίτηδες τούς έστειλαν, γιά νά μέ συνεπάρουν, 
μέ όλα μου τά πράγματα, Τούρκοι μή με γατζάρουν. 
Κι ο Πρεσδυς ο Ζηνοδιεφ, και ο Πρόξενος Λαγόβσζη, 
στέκουν σέ περιμένουσιν, σαν τόν βοσκό όταν βόσκη. 
Και πάλι ξαναμίλησε ο σκύλλες ό Τσακάκη, 
πόρισε Καπετάνιο μου, νάτονε στο σοκάκι. 
Πόρεσε Καπετάνγιο μου, καί ό πρέσβυς σέ φυλάττε:, 
όπως φυλάττει τόν στρατό, τον Τσάρον ’στό Παλάτι.

(ο ρώσσος Πρέσβυς.)
Κ’ έγώ δέν ήμουνε θεός νά ξέρω τή / ψυχήν του, 
και τι διελογίζετο ό νούς, και ή φαρμοσίν του. 
Τόν πατριώτη μοϋκανε, καί τόν καλό τόν φίλο, 
με περιποίησιν πολλή, θαύμα νά τού οφείλω.



('Ο Θεός να κατάστρέφη τούς τοιούτους δολίους αν
θρώπους.)
Κ' εγώ ’βλεπα έναν άνθρωπον μέ πέντε καί έςε γλώσσα·, 
με γράμματα, ψαλσίματα, κ’ εικόνας έφιλώσε.
Μέ μαγαζιά εις Αίγυπτον, καί δμιλιαΐς ώς Κόντες, 
όπως μιλούν, δικηγορούν, εις τσί μεγαλαις πόρταις. 
Τήν λέσχην την ελληνικήν, έβάστα άκομ’ ατός του, 
πάσι καί πίνουσ: καφέ καθείς για τον εαυτό του. 
ΙΙού πάνε καί καθίζουνε, οι άρχοντες τού τόπου, 
για νά λαλώσι χρήσιμα, σκεπτούν ποικίλου τροπου. 
Και ήτονε διερμήνευε, Ρούσσικου Προξενείου, 
άνθρωπος κυβερνητικός, Τσάρου καϊ τόν δεικνύου. 
Για δλα αυτά πλανεθηκα, κι όρκους πολλούς δε κανει, 
τού Πρέσβεως συστατικό τοΰ Ρουσσου θελει βγάνει. 
Κι* δπιος και άλλος νάτονε, αυτα θελε να πάθη, 
ήθελε περιπλανεθή με τσορκου; τ άντιπάθη. 
Ήθελε περιπλανεθή, μέ τσόρκους τού Τσακάκη. 
πού νά τόν κόψη δ Δαίμονας, και πνίξει το σχινάκη. 
Κ’ εμέ αφού άπάτησε, καί εύγήκα εις τήν Πόλι, 
μέ πρόδωσε εις τήν Τουρκία, γιά νά με <.αιξη ω, βόλι. 
Και έβαλε δ σκύλλες τήν Τουρκία κλ έπήρε τα χαρτιά μου 
δλα τα πληρεξούσια, καί τά συστατικα μου.
Κ’ εκείνα ακόμη τά χαρτιά, πούτον κατά των Τούρκων, 
κατά τοΰ Τουρκικού στρατού, καί εντοπίων Τούρκων. 
Κατά τού Άβοουλλάχ Πασά, καί κατά τού Χαμίτη, 
οπού μάς καταστρέψανε, τόν Μάιον στήν Κρήτη (18!Η>) 
Κι’ έβαλαν ’στα χωριά φωτιά καί έκαψαν τσ Εκκλησία:;, 
καί έσφαξαν γέροντες .παιδιά, καί έκαμαν θυσιαις. 
ΚΓ ακόμα καί τά κόκκαλα, από τά μνήματά μας, 
έβγάναν, κι' έπετούσανε, γιά τά πεισματικα μας. 
Θυμούμαι τού πατέρα μου, τ’ είχανε καμωμένα, 
λοχές, λοχέ; καί ψύχαλα, τά κόκκαλα βγαρμενα. 
Γιατ' ήτονε άκόμη ωμός, δέν ήτονε λυμένο, 
σαράντα μέραις ήτονε, το λείψανο θαμένο. _ 
Τούτο μάς έκαμε Άβδουλλάχ, με δεκαπ.α χιλιάδες, 
στοατόν καί τουρκοκρητικούς καί βικαζιοαραπάδες.



1 ίατι μάς β,.γκε μποσικους, δεν είχαμε φυσέκια, 
με πετραις πολεμούσαμε, καί μ’ αδειανά τουφέκια. 
Κ’ ύστερα ποΰ μάς ήλθανε, φυσέκια ’πό Αθήνα:, 
τοΰ Άβδουλλάχ φώνάζαμεν, πόλεμον καιρός είναι. 
Πόλεμο τοΰ έκάναμε, καθ’ ώρα και λιγάκι, 
όπου τόν άναγκάζαμεν, και κρύβουνταν στο ρυάκι 
Κ’ έφώναζεν Αλλάχ! Αλλάχ! Άμέτι. Μουχαμέτη, 
σάμπρι κάμετε μπρε Ρωμηοί, κάνετε μερχαμέτι. 
Εμείς τοΰ άποδείξαμεν, πώς γίνονται πολέμοι, 
καί μή ξεχνά τσ’ αρχαίου μας, γράφε: και το καλέμ:. 
Πώς πολεμοΰσι ο: Έλληνες, νέοι, καθώς κι' αρχαίοι, 
όταν δεν πάσ: δίχωνα, κι’ άλλ' άλλων να λέει. 
Βεβαίως τ' άποδείξαμεν, είδετο καί τα ξέ.ει;
Πώς αποδεκατιζομεν, το Τούρκικο ασκέρι. 
Μέχρι τόν άναγκάσαμεν, καί έφυγε μίαν νύκτα, 
στδν Πλατανια στόν ποταμόν, άποδιαφωτιστήζα. 
Και πηραμεν τους πύργους των, με δλα τά τζαμιά 

(των, 
καλά τους εζοικηθημεν, ως καί τά κόκκαλά των.

ΙΘ'.

ΚΑΡΤΕΡΙΚΈΣ ΕΦΈΛΕΓΕ

Νά ’λοώμεν στο προκείμενον, τοΰ Δόλιου Τσακάκη, 
ίδοΰ τόν αγριάνθρωπον, τ’είχε στο κεφαλάκι.

(μέ την συντροφιάν του.)
Κ εοαστα κ/ι εφωλευε, μέσα εις την καρδιά του, 
μηχανικώς, καρτερικώς, κρΐμας τά γράμματά του. 
Διότι καί οί λέοντες, σκύλοι, καί τά θεοία, 
γνωρίζουσι πλειό το καλό, βλέπουσι τά χωρία. 
Γνωρίζουσι, σπουδάζωσι, κι' αν έχουν καί μανία, 
και πάλι αύτά δεν έχουσι, μιά τέτοια ασπλαχνία. 
Ές έπραξε ό αντίχριστος, φωτιά νά τόν έκάψη, 

χαι ιΛ τα^α τού ^ρωστουνα. τοοο για νά με ^άψ^ j 
Κ’ αφού πόδι έπάτησα, ’στο χείλος ’στό λιμάνι, 
αμέσως έγειν' άφαντος, μ:σή μιλιά δεν βγάνει.



Κι’ αντί στοΰ Ρώσσου Πρέσβεως, όποΰ Όελε να πάμε, 
με παραδίδει ’στήν Τουρκία, αμέσως έκεϊ χάμε. 
Τσί πέντε τα μεσάνυκτα, με τούρκικη τήν ιορα. 
στοΰ Γαλατά του σεραγιοΰ, 0ά μ’ε’ίχασι μιαν ώρα. 
Και ’κει με τριγυρίσανε περίπουλο ώπλισμένο, 
νι Ήμοερ βέης μέ έρωτα πώς είμαι πώς πηγαίνω. 
Κι έγώ με αναστεναγμό έβανα μ-σ’ τδ νοΰ μου, 
ά/ βρε Τσακάκη, άτιμε, που μ’ έβαλες καί πού ’μου. 
Και ’γώ αφού κατάλαβα, τον διαλογισμόν του, 
με τρόπον εςεγάτζαρα κι’ έφυγα των χεριών του.

ΕΠΙΣΤΡΟΦΗ ΜΟΤ

Στον ΙΙειραιά έπέστρεψα, στα σπλάγχνα των Έλλήνω, 
με πόθο κι' οπως βρίσκουμου, τον πόνο μου να σβύνω. 
Στον Πειραιά έπέστρεψα, να πώ ’κείνο π' οφείλω, 
μόνον και μόνον δι’ αύτά, μαντάτα να αναγγείλω. 
Να όμιλήσω και νά πώ, σέ ’δάφη ελευθερίας, 
αυτά που μου κατάφερε φίλος της πονηριάς. 
Νά γράψω και του Πρόεδρου, κυρίου Σφακιανακη, 
τί είδα, τί μοΰ έκαμαν, Τούρκοι, με τον Ισακάκη. 
Άλλ’ αύτός τα κατάλαβε δ ΠανουργοΤσακάκη, 
κι’ άφοΰμαθε πώς έφυγα παίζει τό παιγνιοακι, 
Κι’ άφοΰμαθε πώς έφυγα, τήυ ίδια ωρα γραφ^ι. 
ε’ς φ.λικά του πρόσωπα, παίζει και τελεγράφει. 
Με τέχνην δημιούργησε, μέσα κ’έξω στην Ποαι, 
συμφώνως κ' οί σύντροφοι του, ρωμηοΙ και τουικοι σλοι. 
"Οτι οέν είνε μόνος του ο Κυριάκο-1 σακακη, 
μον’ έχει κόμμα πάμπολλους πλειά από τον Σφακιανακη 
"Ο.' εχει κόμμα πάμπολλους, με ποθο θάντιρρις(/, 
κ’ εκείνα πούβαλε στον νουν, θά τα επιστηριςη. 
Και νά τά μάθ’ δ Πατισάχ, δ Άβδουλλαχ Χαμίτη, 
νά τοΰλθη εύχαρίστησι, κι’ αυτούς νά μή επιπλήττει. 
Για νά τά μάθη δ Πατισάχ, νά τούς καλοντιριξη, 
μήπως τοΰ διώξη μΐά βραδυά, στήν τρύπα νά τούς ρίξη.



ΙιατΙ πολλά τού χάσανε, πώς έχουν πολλούς κόμμα, 
ω; το κουλούκι τό τυφλό, την ρώγα εις το στόμα. 
Οτ: πώς έχουσι πολλούς, ’σά λόγια στη σακκούλα, 

καί Καπετάνιους του Νησιού, να τα πιστεύη ούλα. 
Μηχανικός, τριπρόσωπος, γράφει, τελεγραφίζει, 
στον Πειραιά, εις πρόσωπα, τον κόσμον δαιμονίζει.

Καί ’κεΐ 
καί ούτε

(δ Τσακάκης) 
δυο τρεις ήθέλησαν, δ'που δέν είχαν κρίσεις,

Κζί έ

πατριωτισμόν, παππού, γονοΐ έκ φύσις. 
(Πρόσφυγες Κρητολοιμοκοντόροι.) 

δ'- τ?—;; ό'που ποτέ, δπλον δεν είχαν ’γγίξει, 
όταν πατρίς μας μάχητο, τότε κάμνουν έπιδείξει. 
Κκ; αφού εγώ έπάτησα, στον Πειραιά επάνω, 
μνυ ομιλοΰσιν άσχημα, στην άνανδρειάν των πάνω. 
Εγώ θελω να τών ειπώ, αύτά πού μελετούσα, 

κα. ν. στην Πολιν επαθα, μ αυτοί δέν έγροικούσα. 
Μονον γλακούνε γρήγορα, πιάνουσι την γραφίδα, 
καί γράφουν εναντίον μου, είς την εφημερίδα.
ναι αυτα και μόνον ήθελε, νά πράξουν δ Τσακάκης, 

και μου αύτά, επάσχιζε, καί χαίρεται συχνάκις. 
Διοτι, αύτά άφούμαθε, πολύ εύχαριστήθη, 
κ ^^Ζ, ^ γνώμη του’ κ’ έτ^ ^έ άπεκδικήθη.
^Τ ^τ0? ^νήΡϊα τεχνικά, ώστε νά μη τον νοιώθουν. 
^'’J6*73.' *λλα ~Ρόσω~«, γράφουσι δε κι' άπλώθουν. 
Κ έβανε άλλα πρόσωπα, γράφουσι τον σκοπόν του, 
οπου νά^μή τόν νοιώθουσι, καί κάμουν το κακόν του. 
Ηθελε δέ πάρα πολύ, γιά νά δημοσιεύουν, 

στον κόσμον τό δνομα αύτοΰ, καί νά περιπλανεύουν. 
Κ ήθελε γι ι να γράφουσι, κι’ άπαντες ν’ αναφέρουν, 
στα ,φύλλα τό δνομα αύτοΰ, βρωπαΐοι νά τό ξεύρουν. 
Κι άπο τον κροτον τόν πολύν, τότε τών φημερίδων, 
να μπή ^στ αυτιά τού Πατισάχ, δίκηο νά τάποδίδον. 
Δίκηο αύτοΰ π’ εργάζεται γιά δνομα δικόν του, 
γιά δνομα τού Ντοβλετιού τών μουσουλμανιδών του. 
Καί νά καλέση έπειτα, έμπρός του τόν Τσακάκη, 
νά πάρη λόγον δηλαδή, καί άνάπαυσιν λιγάκι.
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X’ άρχίση κ ζί μαστορικά, καθώς οί λιθογράφοι, 
να τού "μιλήσω τ’ είν’ άύτά ; δ κόσμος οπου γράφε'.. 
Καί δ Τσακάκης τότες δά, ελεύθερα ν’ αρχίσω, 
να τού ’μιλήση ταπεινά να τον καλοκαρδίσω. 
Καθώς ’μιλώσ: οί Ιατροί, δτ’ άρρωστος πεθαίνει, 
και λέσι του συργουλευτά, δτι καλά θά γένη. 
Έτσι κι’ αύτδς κι’ ως το πουλί που κελαϊδεϊ στά βράχη1 
νά πω Σουλτάν Χαμήτη του, ελπίδα θάρρη νάχη. 
Και νά τού πή δ Σουλτάνος του, μπράβο μουσιοΰ Τσα 

(κάκη.
έχεις καί τό δικαίωμα, νά με θωρεΐς συχνάκι.
Καί νά μου λέγης τακτικά, τα πράγματα πώς πάνε, 
καί ’γώ θά σε ευχαριστώ, εδώ κι’ δπου καί νάνε. 
’Αλλά νάρχεσαι τακτικά, τΰ κατοικήριόν σου, 
εις κάμαρα τού Παλατιού, θέλω το προσωπόν σου. 
Κ’ έλαβε τότε άδεια, λόγο απ' τδν Σουλτάνο, 
για ναχη τα λιμερια του, εις τδ Ιιλτι^ επάνω. 
Κ’ άπαντα ταΰτα επέτυχε, τά σχέδια του ο Κυριάκος, 
μανε μεγάλα κρίματα, θά τδν ρουφίξη δ Δράκος. 
"Ενεκα πράγματα κακά, πηγαίνουν, προχωρούνε, 
μάρχεται κι’ ώρα τού Θεού, καί θάνατον νά βρούνε. 
Ενατον καί αλύπητο, κι’ δργητα, τών ανθρώπων, 
νά λάοη άσυγχώρετος κι άπδ α.φν.οιο

ΚΑ.'

ΑΠΟΚΎΡΗΞΙΣ

ξάφνου έλαβε, κατάρα άπδ την Κρήτη.
-ού 4ν άποκηούςανε, καί σπάτε αύτοΰ ή μότη.
Αύεδν κα: τούς συντρόφους του, πούχε πάντα μα,υ του 
κ’-π’στηοίζανε αύτδν, σύμφωνα της ψυχής του. 
Πατί δεν ηύυε Κρατικούς, νά κάμη άλλους κομμα, 
πασά αυτούς τα σκάρτα μας, τών Βέηδων ή γκομα. 
Τδν λόγον πρωτοκήρυξε, δ Γιάννης Σφακιανακης. 
Ό Πρόεδρος τών Κρητικών καί ψηφιστος πολλακι».
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'^ μαθε τού δόλιου, τήν ^, τοϋ χ^^
κι οτι πάσχιζε; κ’ ενεργεί, νάχη κ’ ^r^ Kp^, 
Ισί δεκαπτά τού Ιουλίου, (1898) τσί τέσσαρες ή ώρα, 
στην Κρήτη άποκηρύχθηκε, απ’ έξω από την Χώρα’ 
Κ’έγώ μουνε στον Πειραιά, έκείνη την ήμερα, 

π^"0ν εμπήκα, κ’ έφυγα τήν τρίτη ώρα μέρα. 
υτε δέν είχα ειοησι, ακόμα μαθημένη, 

δτ^εΐχενε τέτοια δουλειά, δ σκύλος άρχημένη. 
Καί φεύγω αφελέστατα, μέ τής καρδιάς τα μέλη, 
όιάτδν Ιερόν σκοπόν, όπου πατρ'.ς μέ στέλλει. 
Και ούτε καν πρωτήτερα, ίχνος δεν είχα μάθη, 
παρ’ άνθρωπον ή δνέιρον, νύκτα δέν είχα πάΟει. 
Δέν είχα ακούσει, τίποτε καί τέτοιο τσ’ άρχαλάκ· 
πώς ήτον ΑΝΤΕΝΕΡΓΗΤΗΣ τού πρίγκηπ'α' (Γεωργίου) 0 

(Τσακάζη.
Διότι εαν τό μάθαινα, καί έμπαινε σταύτιά μου, 
στην Πόλιν έγώ δέν εύγαινα,κΓάλλοΰ ήτανε ή δουλειά μου.

^•ί Ρουμανίαν και Ρωσσίαν.)
Διότι εάν το μάθαινα, κ’ ήξευρα τήν αϊτίδα, 
μά τον θεόν Χριστιανοί, φαρμάκι θά του ’δίδα. 
Καί ούτε δέν του άκουα, τοΰ άτιμου Τσακάκη 
νά μέ πλανεύσουν οι λόγοι του, zf αύτοί νάνε φαρ.

, (αάκι.
Και εαν το καταλάβαινα, οπού ο Θεός γνωρίζη, ' 
δέν τάφινα εγώ ζωή, νά παίζη νά γυρίζη.
Διότι έγώ χω απάνω μου, καί προπατορικώς μου, 
αγάπη τής ΙΙατρίδος μου, πάντα αιώνιόν μου. 
Ποτέ δέν ξεριζώνεται, πού μένα μία νύξι, 
νά πράξω εναντίον της, καί δ κόσμος ας μέ πνίξη.

κ β ;
ΣΗΜΕΡΟΝ

Και σήμερον ως εγεινα, στον κόσμον τον απάνω, 
καθημερνώς πόνο, γροικώ εις τό κορμί μου επάνω.



Μέρα δεν ξημερώνει δ Θιδς, νά μην αναστενάξω, 
καί ως σαν νερό χωχλακιστδ, στο τέντζερι δε βράζω. 
Καλλιάτονε της τύχης μου, τής Κρήτης των πολεμώ 
κ’ εις τάς σφαγάς δπούτυχα, νά μ’ είχαν σκοτωμένο. 
Δεν ήτονε πουρί (τέλος) μακρά, ή σφαίρες άπδ μένα, 
κ’ εις το κορμί μου γκίζανε, τά ρούχα τρυπημένα. 
Καί ούτε δεν το λέγω αυτό γιά καύχημα καθολου^ 
το σειρικό μου τάποκλεΐ Γονειών, Παππού, Σαντολου. 
"Οπως λαλούσι μερικοί, καί λόγους δέν διαλέγουν,

και Επιτρέπεται, οι ανορ να τα

Μά σήμερον άναγκάζομαι, καί λέγω αύτδ το πράγμα, 
γιατί με ηυραν άδικα, χωρίς νά κάμω πραγμα.
Καί εγώ πολύ καλλήτερα, γράφω στην έκθεσίν μου, 

δπ’ έδωσα του Πρέσβεως, ζητώ την άθωωσιν μου. 
Καί πάλι έπιφυλάττομαι, εις το πε^δν να γράψω, 
συρματικώς πολύ έθνικώς, κι’ άπόκιά δε νά πάφω. 
Καί πάλι έπιφυλάττομαι, λόγο ’γω δεν άλλάσσω, 

εάν μ’ άξιώση δ Θεός, τά έξοδα να πιάσω.
Νά δείχνη καί καλλήτερα, το πράγμα πως παγενει, 
κή δτ’ έχω μέγα δίκαζα καί οτ’ ά^κο μου γένη. 
Kf δ Πρέσβυς άφοΰ διάβασε, κ’ είδε τά δίκαια μου, 
πολύ έσυγκινήθηκε κ’ εμέ έκλαψε, η καροια μου. 
Πολύ έσυγκινήθηκε, τά μάτια δάκρυα βγανου, 
λέγει θά πέ'Λψη τά χαρτιά τού ύπουργου I ωμάνου.

' ' , _ ’ Βασιλεία,Καί τά χαρτιά εγραφανε ^'Ι -
καί να τά άναγνώσωσι χωρις »^>αμ-

Νά δοΰσι, νά διαοάσωσ

ια.
αο^έα,

και θα το πώσι βεόαια, 
Και έπειτα ο Βασιλεία;

έτ καμ’ αμαρτία 
; το όνομά του.
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αν κρίνουνε τα δίκηα μου, κι’ οπως δέν έχω αίτία, 
/i στ-λου^ τα έγγραφα, να γείνη κι’ απαρτία. 
Νά στείλουνε τα έγγραφα, είς τήν γενέτειρά μου, 
και, τότε αυτή θα σκεφθή πολλά τα βάσανά μου. 
Και τότε αΰτη θά σκεφθή τί ; είνε το έγκλημά μου. 

και με περιφρονήσασι ντροπή των νά το κάμου. 
Κ’ ή Κρήτη ή πατρίδα μου, με τήν δ^καεοσύνη, 
να κάμουν τήν άπόφασιν κι’ αθώωσε νά μου γείνη.’ 
Ακλα αυτή παρακαλώ, με δλην τήν καρδιά μου, 

^χω τρίχα (ίχνος) άδικο άθώωσιν μή μοΰ κάμου.

ΚΓ/

ΔΕΗΣΙ

Δέησι κάνω στο θεόν, κ’ εις τήν δικαιοσύνη, 
τής Κρήτης τής πατρίδος μου, και ώς -ρέ-ει να

, (μέ κρίνη.
Λα κρίνουνε το δίκηο μου, μ’ αφέλεια καί τάςι/ 
σιγα μέ σκέψι δυνατή κακό μή τούς πατάςη. 
-ιγα,μέ σκέψι φρόνιμη, δέν είν’ καλό το γλάκι. 
οεν,είνε σκύλος μέ λαγόν, στο περίδασευλάκι. 

-ιγα με σκέψι τακτική, πάθος μήν εμποδίζει, 
να δήτε πώς τδ βρίσκετε, το δίκηο πώε άοχίζει

μίν0 έ'να δ^0 I10”’ ά^ά ^ Παραπάνω, 
Ja, βρήτε να μιλήσετε κ’ εγώ μιλιά δέν βγάνω. 
^ ^^ κχ1 θ’ ^γζζ> 5 έ'νχς ^ τον άλλο, 
νά^λέτε δίκην έχει αύτο5 χωρίς καί χω,οίς άλλο.

μόνον ένα δίκαιο αλλά καί μυριάδες, 
^^τώ μικροί, μεγάλοι γράδες.

Κι απ άκρου ώς τκρον τδΧησί,θά είπή 00’077 -κγ- 
ώ; έχουν θάλασσαις αύριά, κ’ οί ποταμοί χαλίκια?' "



Κι’ ώς φαίνεται δ ούρανος, στο σκότος οέ ^^ώθια, 
έτζι και εμέ αδίκησαν κ’ ένφαίνεται η αλήθεψα
’ Αλλά δεν παραδέχομαι κράτος Κριτήν 

(νά κρίνη, 

γιατί αύτόνε βέβαιον, άδικον θά του γείνη.
Ούτε οέν παραδέχομαι, άνανδροι νά με κρίνουν, 
κα· νάνε από κακή σειρά, μ^ Acocr 'λ μ>λύ 

γ^ «w * ^^ν’· ^« ^“,rt ΈΆ . . 
κακά ’χουν πάντα στήν καρδιά, κι ο νους αυτα ς.-

Πατί αυτοί οι άνανδροι, δεν έχουν καλή κρισι 
και κατακρίνουν φθονερώς,κι’ο κοσμο; ας βούληση. 
Μόνον νά ήνε οί Κριται, άπό μεγάλη γέννα, 
κα1 παλληκάρια στήν ανδρείά και με μεγαλα φ^α. 
Σ-όν "Αδη νάχουσι νεκρούς, άπό πολέμους μονον, 

κι’ άπό παλαιά, μέχρι ’πένα αιώνων.,
Κ’ ο[ ζωντανοί επίλοιπος Τούρκους ξεΑοθρευμενους, 

έποχάς διάφορας, Ρωμηούς &μυστευμενους.
Αγουνε μπάλαις στο κορμί, πολέμους καμωμένους, 
^ καί οι πατέρες των, στον κόσμον ςακουσμενους.

Ώ; έκαμαν οι αρχηγοί ο Δάσκαλος ^ιάν^ς.

Κριαρας, Κόρακα

Ό; έκαμαν οί αρχηγό-- Κ 
δ Πολυουδάκης Κωσταρός, 

Γθς έκαμαν οι αρχηγοί 2

και

(Γμιαρηςή 
άαλίδης,

Παρθένιο; Περίοης 
Κούντουρο-Μανοΰσο

πλου -

Ω;
Αν

< ^TW
Αναστασο-Γιάννη

και Κουμή
Βαρδινο-Γιάννης.
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^ έκαμαν οί αρχηγοί, Σκουλάς, ΙΙαπά-Κραχώτϊ ς 
ο Μαρκουλάκης, καί Χ^άς, Φραγκιάς κα; χ^

^έκαμαν Παρχηγοί, Πόλος, κα; ^^  ̂

* ίίλ^υμης, καί δ Τσουδερός, Σφακιο-Χρ-στοδουλάκης 

fS έκαμαν^ αρχηγοί, Σγουρός καί Ζαμβρακάκης,
^ ^^ι ‘^^ καί Μαρίνάκης 

Ως έκαμαν οί ’παρχηγοί Καβουσ^ός-Κοκκώλης

■ρακογιανός κι
^^ζ καί Μαυρογενης. 
Παπα-Ρουσσοπάληε

! ?θ^° ^^λ, Δημητρακάκης Μάρκος 

που στο Σελιό τον πόλεμο, μπαρούμα άτο γεμάτο'

--ς έκαμαν ο: παρχηγοί, Μάντακας, Μποτίκάκης 
αλογερής. ΙΙροίμηδες, Μπατάκης καί Έλληνάκη-
-ς έκαμαν οί παρχηγοί, Κακούρης, Φουντουλάκη 

^κκοκογ:αννης Δήμαρχος κή δ Χατζή-Κοντετάκη 
Ως έκαμαν ot παρχηγοί, Καβρός, Παπά-Μαλέκοσ 

Καρτσωνης, Γιανουδο-Βαρδης, Λουκάς τ.’ .Δ
ο Μαρκαντώνης, Μαλλ:νός, Νταφώτης, Μ^ 
^^ «ελφοί> Ν^Αν^  ̂
ΟΜ^™^ « Ιν^,κ"^ ^ 

Μπιτςάνης καί Γαλάνιδεσ
Κι ο Παππά-Μαρουλιανότ, 

'Z-- μεγάλη την καοοια :

Κυριάκο-Μιχε 

οπου παντοΰ

S (θά μεγάλη μάχη,

καί Κώστα. Φω

^ρουας Γιάννη
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Καπετανάκης, Μάρακας, Κωστής Κωνσταντουοάκης, 
ΙΙορτάκαλο-Κορκήδηδες, και ο Χριστοοουλάκης.
Κι’ άλλοι πολλοί που έμειναν, εδώ δεν τσ άναγερων, 
αλλά νε δμως ’ξακουστοί ’στην Κρήτη κι άλλο με- 

(ρων,

Α λλά ’νε ομως ξακουστοί την κρίσι των έθελω, 
γιατί εγώ στον τόπον μου, κακό δεν κακοθελω. 
Την κρίσι των αγωνιστών, οπού επολεμούσα. 
πατέρας με τα τέκνα του, καί την Τουρκία εςοφλουσα. 
Κρίσι δίκαια τού Θεού, καί των καλών ανθρώπων, 
να άλληλοερευνήσουνε, καί θέ να βρουν τον τροπον. 
Τρόπον καί πλήρη αθωότητα, ολοι να ομολογησου., 
καί παν’ ή ανθρωπότητα, να την έπιστηρίσουν. 
’Όπου να γςάννη κ’ εμού, καλα το ψυχικόν μου, 
να χαίρωμαι τον τόπον μου, δι’ όλων των οικών μου. 
Να χαίρωμαι την Κρήτη μου, μ’ δλους τούς συγγενείς 

(μ^, 
τον πρίγκηπα Γεώργιον, πού αγαπα ή ψυχή μου. 
Τον πρίγκηπα Γεώργιον, πούχα χαρά μεγάλη, 
για να μάς έ'λθη στο Νησί, καί λογο αύτδς να ^γάλη. 
Για νάρΟη μόνον δε αύτδς κι’ ο τόπος νάχη χάρη 
κι’ ώε τέκνον τής Τλλάδος μας, την Κρήτη μας να 

(πάρή.

Κ’ εγώ για το χατίρι του. καί διά τού κυροΰν του, 
είπα χιλιάδες εκατόν, ή Κρητη μας οικην .ου.

ΚΔ/

ΑΘθΟΤΙΙΣ ΤΟΓ ΑΓ2Ν1ΣΤΟΓ.

ΛΟωότητχ μοΰ δώσατε, τρίχα δεν έχω χοτοκ. 
κ' είτ άνθρωπον αγωνιστήν, μη καν;. ν.ρ.Ύ^.'^.
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Μά έγώ ’μαι πού τδ έθεσα, τδ δπλο εις τον ώμο, 
κ’ έςάνιγα τά δίκαια κ’ εις τον εύθειον δρόμο, 
Τα δίκαια του τόπου μας, δεν ήμουνα ώς δρνο, 
μόν’ είχα πόθο κι’ δρεξι, τήν Ένωσι και μόνο, 

και εχω προπατορικώς, καί ευχή που τούς γονείς μου, 
ένωσι τής πατρίδος μου, πάντα ναχη ψυχή μου. 
καί να πασχίζω πάντοτε, την Ένωσι να δούμε, 
μαζύ με την μητέρα μας, Ελλάς, να ενωθούμε, 
και τότε μόνον βέβαιον, ύπνον γλυκύ θά πάρω. 
71 άνάπαυσι παντοτεινή μέχρι με παρ’ δ Χάρο, 
καί τότε καί τά κόκκαλα των παππουδω λαλάδω, 
θ’ άναγαλλιάσουν βέβαια, στην γην κάσων καί φάρδων. 
Χαράν θέ νά άπολαύσουνε, στον τάφον των επάνω, 
το χωμά τους θέ ν’ αύχηθή, στην χάρι πού των κάνω, 
και τότε εις τον ούρανον, πού είναι αί ψυχαί τω, 
από χαράν θά κλαύσουνε ξεύρε καί καλοδέτο. 
και ο θεός μέ τον Χριστόν, αγγέλους καί προφήτας, 
θε να χαρούν και θ αυχηθοΰν, αιώνια τούς Κρήταε.

ΚΕ'.

ΑΡΚΑΔΙ
Χαράν μεγάλη άνάπαυσι, θά λάβουν οί μαρτύροι, 
πού/κάησαν καί έσφάγησαν, στ’ Άρκάδι 'Μοναστήρι. 
Ανω πο πεντακόσιοι, άνδρες έφονευθήκαν, 

^χως τά γυναικόπαιδα, παρθέναις έσφαγήκαν, 
Μά δ Γαβρήλι γούμενος, έβλεπε κι’ άπελπίσθη, 
τού μπαρουθιού δίνει φωτειά, κ’ ή Κρήτη δλη σείσθη. 
κι’ δ Κούβος μέ τον Σκορδαλδυ, πριν τής φωτειάς τού

_ (Μ^, 
επροκαμαν καί έσφαςαν, δώδεκα Άγαρήνους. 
κι’ δ ήρως Δημακόπουλος δπ’ έσυρε μαχαίρα, 
στην θύρα όταν έμπαίνασι, τούς ’φόνευε έκεί πέοα.
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Αλλά κατόπιν 'έπεσε καί μάρτυρας εγ-νη, 
ώς κι’ άλλοι έμαρτύρησαν, εις την σφαγήν εκείνη.

ΚΪΤ/

ΕΘΕΑΟΝΤΑΙ

Καί 0ά χαρούν καί αί ψυχαί εθελοντών Ελλήνων, 
πού πήγαν καί επολεμησαν, εις το Χ ησ. c/.c.^o. 
Καί θά χαροΰν τά κόκκαλα εθελοντών άνθρωπω, 
πού τ’ άφησαν καί βρίσκονται ενέχυρα στον τόπο. 
Καί θά χαρούνε άπαντες,ζωνταν’ άποθαμμένοι. 
οπου ύπόφεραν πολλά, για την χαριτωμένη 
Κάμποσους θά άναφερ’ εδώ, όπου τούς εθυμήθη, 
που πήγαν στην ΙΙατρίδα μας, Χανιά νά πάγη Μίρθη. 
Καπετανέους καί μικρούς, πο^ πήγασι στην Κρήτη, 
Κάστρο καί Ρεθυμνιώτικα, στα όρη Κηλορίτη. 
καπετανέους τής ςηράς, πλοία με τούς πλοιάρχους, 
δπου πολυαγωνίσθησαν, εις θάλασσαις καί βράχους. 
Κάμποσους θά άναφέρω εδώ, χωρίς τούς παραπανω, 
όπου άναφέρω αλλαχού διά τήν Κρήτη έπάνω.

Καί ιδού καί τά ονόματα πού λέγω κατα ταςι^ 
κ’ εις τον παράδεισον αύτούς, άγγελος να φυλάξη. 
Καί είναι δ Βυζάντιος, Γιαννισερλης, και Ζικος, 
Νικολαΐδης καί Βλαχίας, Τάκης καί Κουσουνάκος. 

Πετροπουλάκης καί υιός αύτού ό Λεωνίοας, 
Σμόλεν’ κι’ ό Μάνος ήρωας, Ζεμπιάκος καί Άνδρεοας. 

Σαπουντζάκης ήτονε καί Δημητρακαράκος, 
Σαράτσογλους επαινετός, περίσσα ο Κορώνας. 

ΙΙουγιουκαλάκης Αμοργού, καπετάν Ξαθουοακης, 
' Αά-ιποου.Τσακονιάς χαρούμενος συχνακ:
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κ οί Μποτσαρεοι αδελφοί Μάρκος, Κίτσος, Δημήτρης, 
και αρχηγός καί ήρωας αείμνηστος Μπραίοης.

ΚΖ.'

ΙΙΛΟΙΑ

Τά πλοία π’ άγωνίσΟησαν, Ένωσι, Πανελλήνι, 
οι πλοίαρχοι ύπόφεραν, Κοτζιας καί Σουρμελίνη. 
Ι α πλοία π’αγωνίσΟησαν, ή «Κρήτη» καί ή ."£δρα,» 

Γ.40’^7·0·,0, '''-Έ^ζή;, Σ’αχτούρης καλή μοίρα. 
^Αρκάδι π άγωνίσθηκε, τού Βάσσου ή Μπρατζέρα, 

με ουο τουγιούς έχάθηκε, στην Κρήτη μίαν μέρα. 
Οπως πολλ' αγωνίσΟησαν κ.’ άλλαι μπρατζέρ’ άνθρώπω, 

? «’^^P-1^» “’έφερνε εφόδια στον τόπο.
1 , Αρζάδ: πού συλλάβανε, γιατ’ ήσπασε ή ρόδα, 
και οέν έμπόριε, σκιά ούλςάς βήμα νά σύρη πόδα. 
Αλλά ό αρχηγός αυτού, ήρως Άγγελοπάρου, 
τ°? Χ^στο3ούλγΙ "φώναξε, φωτειά νά μήν το πάρου. 
Κι απεςω^στήν Παλιόχωρα, με τον Χρηστοδουλάκη. 
του πρωτοδώκασι φωτειά, γρήγορα μέ το γλάκι. 
Ιου πρωτοδώκασι φωτειά,Τούρκοι μή τό προφθάσουν, 

νά μην το πάρουσι γερόν, τα σίοερ’ ας άρπάσουν. 
Κατό...:ν οί Αγαρηνοί, τό πήρανε καυμένο, 
τ^\ "^^ τύ ^Υ^, ως αιχμαλωτισμένο. 
Και σημερόνε αιχμάλωτο στής Ιΐόλις στό λιμάνι, 
καί κάμουσι επάνω του, οί Τούρκοι τό Χτιβάνι. 
Μά έχει την υπομονή καί καρτερά παρόλα, 
κ· t™' ^^^ ή Κρήτ’ Ελλάς, 0ά τά ξεχάση όλα. 
Ιν έχει μεγάλη υπομονή ωσάν τό παληκάοι, 
και λογαριάζει με καιρόν, Έλληνας νά τό πάρη.

ΚΗ.'

ΦΙΛΟΙ
Κ οι φίλοι ’-ό τά παλαιά Κρητών καί τής Έλλάδο' 
του δένδρου μεγαλόριζου, Οέλουσι νάνε κλάδος.
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O' Κύπριοι γέροντες, και νεςοί κ’ εκείνοι έχουν θάρρος, 
να γείνουσινε Έλληνες πριν να τούς παρη ο Χάρο-. 
Γιατί φροντίζου όπως μπορούν, αύτών οι προκομμένοι, 
ή Κύπρος να γένη Ελλάς, παντί λευΟερωμένη.
Και τελευταίως έσπευσαν στην Κρήτη κ έπολεμουν, 
οί φοιτηταί και Κύπριοι φάλαγγος, σώμα γέμουν. 
Θυμούμαι ένα Βάγγελο, στην Κάνδανο στην μάχη, 
κ’ έφώναζε λάβε άγά, από το πυρομάχι, 
Έμάχουτονε τακτικά εις θέσι Άνισαράκι, 
πάντα δέν έξεχώριζε, τον Κώστα Φουντουλάκη.
Ο; Κύπριοι πάντοτε τιμούν, την Κρήτη άγαπώσι. 
καί λίαν άπεδείχΟηκε, Οέλουσι νά λυτρώση.
ΚΓ ο Σκυριανίδης δι’ αύτή, στον πόλεμο έκτυπηθη, 
κι’ άλλοι πολλοί 'πολέμησαν, τώρα δεν τους θυμηθη.

Κθ.'
ΧΑΡΑ ΕΛΛΗΝΙΣΜΟΥ

Και δλος δ Ελληνισμός, καί δλη ή Βασιλείαν.

χλέντια, χαραΐς θά κανουσ
ΚΓ όλο το πανελλ 
παντού καί δπου β

ολαμοανη,
κεται, κέρδητα 0ά λαμβάνη.

ν μεγάλη, 
περιμένουν κι’ άλλοι.

"Οτι ή Κρήτη έγεινε βασιλ! 
κ; δπίσω στέκουσι καλα, κα1 
Καί θάχη πάντοτε ισχύ, καί ηρωή μ^Μ: 
δ λόγο; τού 'Ελληνισμού,με δίχως αρτ^ουχα .ι.

ΕΥΡΩΠΗ 

κ,· έπά» ”^ ^= ““ Ιώϊ 
^ ^«- στ" κ*”· λ ’ ^
Πάνω Λ Ρ ’"Τ
IX Μ» *τ·’·”*’· ^ 7 ” 7Τ .

μϊς i^^ “"«■““ Μ ”·ξη ή μ η
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Και φέρανε πολεμικά, καί θωρηκτά παπόρια, 
καί πεζοναυτας ιών στρατών πιάνουσι καί τα φρούρια.
Ιορπιλλες πολύ γλήγορες, καί γέμωσε ή Σούδα, 
Κάστρο καί Ρεθεμνιώτικα, πλεμμένα σαν πλεξούδα.
Κ4 απεξω. από τα Χανιά, να πάη στήν Γραμπούσα, 
έπήγα:ναν καί ήρχοντα, καί έπεριπολούσα.
Πλόκον στενόν μάς έκαμαν,για να μάς αναγκάσουν, 
να παύσωμε τον πόλεμο, καί να μάς ύποτάσουν.
Πλοκο στενό μάς έκαμαν, αλεύρια μή μας φέρνουν, 
και ούτε άλλο φαώσιμο, τής πείνας να ποθαίνουν. 
πλόκο πολύ στενότατων μάς έκαμε ή Εύρώπη, 
ούτε πολεμοφόδια, μή φέρνουν οί ανθρώπου 
’Εκείνοι πού μάς αγαπούν, Έλληνες κ' Αθηναίοι, 
βέβαια δε κ οι φοιτηταί, μικροί, μεγάλοι, νέοι.
Εκείνοι πού μάς αγαπούν, σ' αθώο περιστέρι, 
καί ένφ για το χατήρί μας πολλάχουσι υποφέρει.
Κ’ έχρώθη το Βασίλειον χιλιάδες μυριάδες,'
Υ1^ ti χατήρι τού λησιοΰ, έχασαν καί φριγάδε;, 
Κι’ έχρώθη τό Βασίλειον, τόκους και φόρους βάλει, 
χρήμα καί αίμα έχυσε, μ' άπόδειςι μεγάλη.
Αλλά μ’ δλον τον πλόκον των, καί τον βομβαρδισμό 

' (των 
^Ρ^·'» ôcvt ou ϋρ[Χΰ')5Χ|ΐΞ} Χ1 ανευ τον βρασμόν των, 
Εμείς παντού ώρμούσαμε, δπου κι’ αν ήτον Τούρκοι, 
κι επιπταμεν επάνω των, σαν πεινασμένοι λύκοι. 
ΙΙο-έ δέν έδειλιάσαμε, οσα κι’ αν μάς έκάνα, 
μόνον εμείς μέ μάν τα, πολέμους παντού κάνα, 
κι’ ωρμήσαμε τσί Βουκολιαίς, καί πήραμε τον Πύργον, 
zf ήκούσθη ή θραύσις, στά Χανιά, πιάνει τσ’ αγάπες

ί ο ο.κηο μας εκαμαμεν, αίμα των Τούρκων χύνων, 
μ’ αλήθεια τα πυρόβολα, έπαιζαν των Ελλήνων. 
Και ήτονε διευθυντής, Κωνστκντινίδης Γιάννης, 
τού έβδομου συντάγματος, μηνά τ’ αγά τί κάνεις ; 
Τά, λόγια τ’ ήταν ζάχαρι, μεγάλη άνδρειοσύνη, Λ 
μπί/πασης τού Ελληνικού, Χριστέ όρθά πού κρίνει.



Καί 'όσοι Τούρκοι μείνασι, και δέν έφονευΟήκαν, 
αιχμάλωτους τούς πλάσαμε κ’ έτσι ξεμυστευθήκαν.

ΑΑ.'

ΚΑΝΔΑΝΟ

Και πάλιν ξανακάμαμε, πόλεμον τών Αγάδων, 
στήν Κάνδανον ώρμήσαμε κατά τών Νιζαμάδων. 
Κοί πήραμε τον πύργ1 αύτών, όπούχανε κτισμένο, 
στην άνω θέσι τού σταυρού, καλά ώχυρωμένο.
Καί το πυρόβολον αύτών, άρπαξαν με ρεσάλτο, 
κι’ οι Τούρκοι φονευθήκανε, κι’ ο πύργος εχαλάτο. 
Καί πάλιν την έπαύριον, μέ μάνιτα μεγάλη, 
μέ πόλεμο ώρμήσαμε, δλοι μικροί, μεγάλοι.
Καί μπήκαμε στην Κάνδανον καί ζώσαμε τσή Τούρκους, 
στρατό καί τουρκοκρητικούς σαν ΙΙλεΰνα καί σαν Βούρ· 

(κους.
Και όσοι άπδμείνανε, καί δέν έφονευθήκην, 
δ Καννεβάρος έστειλε, ριτζάδες καί σωθήκαν. 
Ριτζάδες μέ τά γράμματα, πέμπουσιν αί Δυνάμε, 
στην Κάνόανον, καί γράφασι τσ’ αγάδες νά μη φάμε. 
Καί πάλι μάς έμήνυσαν μ’ δλα τά Προξενεία, 
καί μάς παρακαλούσανε, μέ σέβας καί έσπλζγχνια. 
Νά τών έπαραδώσωμε τούς Τούρκους δπου μεϊνα, 
κ’ εκείνοι 0ά τούς πάρουνε, μέσα εις τά Χανια. 
Καί τών τσί παραδώκαμε, χάρι τού Καννεβαρου, 
γιατ’ ήτονε κς’ δ Πρόεορος, μήπως το πιαση ως βαρου. 
Χάρι τού Ρούσσου Πρόξενου, καί τ’ Άγγλου μέ τού 

(Γάλλου, 
καί τών τούς παραοώκαμεν, ένεκα λόγου άλλου. 
χάρι τών Βασιλειάδω των, καί τών προστάτριών μας, 
δπου μάς βοηθούν κρυφά, νά μή τδ νοιώΟη εχθρός μας. 
Κατόπι ξανακάμαμε τον πόλεμο εις Μαλάξα, 
τδν πύργο πυρπολήσαμε, πολλούς Τούρκου; έσφάξα. 
Σαράντα τρεις έμεινανε, και αίχμαλωτισθήκα, 
τού Βάσσου τούς παράδωσαν κ’ έτσι μόνον σωθήκα.
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θυμούμαι καί δέν τδ ςεχνώ, έκείνγ/ την ήμερα, 
τα πλοία, μας έπαίζανε μέ πλειά μεγάλη σφαίρα. 
Τα πλοία τ’ αύρωπαϊκά, μέσα από την Τούζλα, 
οπου θά νήτον έκατόν, έπάνω κάτω ούλα.
Τά πλοία ταύρωπαϊκά, τδνα άπο τάλλο χώρια, 
μάς κανονοβολούσανε, ιά παύ-ωμε την γςούργια. 
Χά παύσωμε την έφοδο, Τούρκους μην πολεμούμε, 
ούτε στήν χώρα τών Χανιών, μέ πόλεμο μην πούμε.

ΛΒ'.
Λ Κ ΡΩΤΗΡΙΟΧ

Καί πάλι πρώτα κ’ ύστερα, τ’ Ακρωτήριού πολέμοι, 
τον σερασκίρι ’τρόμαξαν, πρωί καί βράδυ τρέμει. 
Κ’ έν γένει όλη ή Τουρκία, πε^οί καί καβαλάροι. 
ντόπιοι καί ξένοι τού Νησιού, δεν είχανε πού πάρη. 
Γιατί τούς δεκατίζασι, κ’ έσφαζαν μέ μαχαίρι, 
κ’ αυτοί δέν έμπορούσασι να ’γγίξωσι σέ χέρι.
Κι’ έκάνασ: είς τά Χανιά ντουάδες οί αγάδες, 
μα,ύ μέ τά χαρέμια των, μη μπούν οί Γκιουράδες. 
Γιατ’ έφοβούντο μή γενούν τά πράγματα της Στίας, 
έκεϊ έθυσιάσθησαν, ένεκα τσ’ απιστίας.
Γιατ’ έφοβούντα μή γενούν, καθώς στην Σαρακίνα, 
δπου έσφάχθη ή Τουρκία, μικρά κοπίλια μεινα. 
τών Μεσογειών τον πόλεμο, τσ’ εφόδους Καστελλίου. 
δπου πολλάκις έγειναν, πριν δύσι τού ήλιου, 
Αφήνω αμνημόνευτους, κατά σειράν δέν λίγων, 
παγκόσμιο, είναι γνωστοί χαρέμια τούρκων κλαίγων. 
Ως είναι καί τών Άρχανιώ, κι’ δπου κι’ αλλού γι/ή/.χ/. 
δπου τά χανουμάκια των έξεφερετζωθήκαν.
Καί έφώναζαν Ραχμπίντονε, και τού Σουλτάν Χαμήτη, 
βοήθεια καί σφάγησαν, πού τούς Ρωμηούς στήν Κρήτη. 
Καί πάλι ξανακάνουσι ριτζάδες τών Ναυάρχων, 
να τρέξου να προκάμωσι, καί έβαλα τους στον βράχον. 
Νά τρέξουν νά προφθάσωσι καί έρίξασίν τους κάτω, 
μόνον νά δμιλήσωσι εις το Ρωμεϊκάτο.



— 49 —

Νά παύσουνε τον πόλεμον, μή κάνουνε ρεσάλτα, 
καί ο στρατός σκοτώθηκε, δέν έχουν πλειό φουσάτα.

ΛΓ.'

ΝΑΓΑΡΧΟΣΥΜΒΟΥΛΙΟΝ

Καί οί Ναυάρχοι των Χανιώ, κι’ δλα τα Προξενεία, 
συμβούλων έκάμανε, πώς πάγει αύτή ένοία.
Καί έγραψε κάθε Ναύαρχος εις το Βασίλειόν του, 
να μάθη τα καθέκαστα, καί τί το σχέδ'.όν του.
Να μάθη τα καθέκαστα άκρα π’ άκρα τοΰ τόπου, 
καί πώς να σάξη το Νησί, τίν. καί με τί τρόπου. 
Να μάθουν και ξεχωριστά, απ’ δλαις τσί Δυνάμαις, 
σπήτ.α, καί δένδρα καίγωσι, καί ρίκτουσίν τα χάμαις. 
Νά μάθωσι καί ξέχωρα, δλοι οί Βασιλειάδες, 
την γνώμην των Χριστιανών, δέν θέλουν κλειά άραγιάδες. 
Καί ολος δ Κρητικός λαός, τήν Ένωσι ζητούνε, 
μκζύ με τήν μητέρα των, Ελλάς νά ενωθούνε.

ΛΔ'.

ΒΑΣΙΛΕΙΣ

Κατόπι όλοι οί βασιλείς έσυνεννοηθήκαν. 
συμβούλια έκάμασι, τήν "Ενωσι άφήκαν.
Καί έγραψαν των Ναυάρχων των, τών πληρεςούσιών των, 
για "Ενωσι δέν είν’ καιρός, καί άλλο το σχέδιόν των. 
Μόνον ιδού το σχέδιον, τών Βασιλειάδων ποιόνε. 
αυτονομία 0ά γενή, καί μόνοι θά δικώνε.
Μόνον νά προσκαλέσατε, τούς Καπετάνιους δλους, 
τής Κρήτης πληρεξούσιους, διαβάσατε τούς λόγους. 
Ότι ή Εύρώπη έκαμε, άπόφασι μεγάλη, 
αύτονομία θά γενή χωρίς λόγο και πάλη.
'Η Κρήτη των 0έ νά γενή, αύτονομία έκ πρώτης, 
κι' αύτοί νά ήσυχάσωσι, νά φύγη ή αγριότης. 
Αύτονομία 0ά γενή, ή μάλλον 'γεμονία, 
καί μοναχοί θά κρίνουνται, τουρκών φεύγει μανία. 
Κι’ δτι αί δυνάμαι προσπαθούν, νά στείλουν Ηγεμόνα.
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Άγγλο, ή Ροΰσσο, ή ‘Ελβετό 3έν πάσι μονομένα. 
Μόνον οι. Κριτές οί ρωμιοί πάλι νά συσκεπτοΰνε, 
να κλεξουν Ηγεμόνα των, όποιον αυτοί ποθούνε.

ΛΕ'.
ΓΝΩΜΗ ΒΑΣΙΑΕΙΑΔΩΝ

Κ’ εμείς άφοΰ έμάθαμεν, τήν γνώμην Βασιλειάδω, 
κ ένωνε δένδρα του ντουνιά, κ’ έχουν μεγάλο κλάδο. 
Κ’ εμείς άφοΰ έμάθαμεν, αύτών δλων τήν γνώμη, 
δτ’ αποκλείουν τήν ένωσιν, έπ’ άλλα έτη ακόμη, 
ΓΙροσωρινώς την άποκλειοΰν, υπάρχει ασυμφωνία, 
αλλά θά συμφωνήσουνε, θά φύγη διχονοία. 
Κατόπι δ Κρητικός λαός, τι έμπόριε γιά νά κάνη, 
δπου δέν ίχε δύναμι, μέ δλους νά τά μάνη. 
Μόνον έσυ'.λογίζουντα, εις δλαις τσ έπαρχίαις, 
πώς τάφερε τό ριζικόν, κ’ ήρθασ; άτυχίαις.
Μόνον έσυ/.λογίζουντα ωσάν ται; κακομοίραις, 
ποιος νάνε Ηγεμόνα μας, καί ποιον θά φέρουν ο! μοίραις.

ΛΣΤ.'
ΠΟΘΟΓ ΚΑΡΔΙΑΣ

Και έγώ 'χα πόθο στήν καρδιά και όλη γενεά μου, 
τόν Πριγκηπα Ιεωργιο/ »ά κλέξωμε νά κάμου.
Νά κάμωσι Ηγεμόνα μας, κι’ αύτόν αναγνωρίσουν, 
οί Βασιλείς καί ισχυροί νά τόν έπιστηρίσουν.
Καί έγώ ’μαι πού όμίλουνα, καί έσερνα και ίννάτι, 
ότι τό Βασιλόπαιόο θέλω, κι’ αύτόνε κράτη.
"Οτι τό Βασιλόπαιδο Γεώργιος, μόνον νάρθη, 
στήν Κρήτη Ηγεμόνα μας, νά παυσουν και τά πάθη. 
Καί ότι μόνον μέ αύτό, πολύ θεράπεια θάχη. 
καί πλησιάζει ή Ένωσι μιά μέρα, αύτό θά νάχη. 
Καί έδά που τόν έφέραμε μέ τέσσερης δυνάμαι. 
έμένα μ’ άποβγάλασι, σέ ξένους τόπου; νάμαι. 
Γιατ’ είχανε τότε ισχύ, παράνομοι δυό άνθρωποι, 
κ’έπρεπε νά ντραπούσινε, στήν Κρήτη τήν Εύρώπη. 
Μά γιά νά κάμουν τούς καλούς, δήθεν στήν άνθρωπότη.
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έδημιούργησαν κακώς, με πάθος από πρώτη. 
Καί δέν έκαταλάβανε, δτι κακά έκάμα, 
κι' ούτε δέν έσκεπτήκασι, πώς πάγ’ αύτό το πράμα.

ΛΖ/
ΚΓΗΤΠ ΠΟΛΙΒΑΣΑΝΗ ΚΑΙ ΑΔΟΤΗΣ

Αχ ! Κρήτη πολυβάσανη, πολυτυρανισμένη, 
που χρόνους τριακόσιους είσαι ’χμαλωτισμένη. 
Από τούς Ίσμαήλιδες, φυλή τοΰ Μουχαμέτη, 
που κρίναν πάντα άδικα, κ' έκαίγανε την Κρήτη. 
Τό χώμα σου ζημώθηκε μέ αίμα τών άνθρώπωη 
κ’ έχεις τροχάλους (σωρούς) κόκκαλα επάνω εις τον τόπον 
Τό χώμά σου ζυμώθηκε μέ αίμα αθώων παρθένων, 
μ’ αίμα παιδιών πολλά μικρών καί φασκιοτυλιμμένων. 
Μ' αίμα παιδιών πολλά μικρών, στην κούνια ποΰ κοι· 

(μοΰνταν.
Κι’ άπό τής μάνας την κοιλιά, τον ώραν ποΰ γεννιούνταν 
Μ’ αίμα γεροντ’ αγωνιστών, κι’ άρρωστοι άπό τραύμα, 
κ’ ένώ δέν έμπορούσανε, να πιάσωσι πλειό άρμα. 
Αχ ! Κρήτη πού σέ κάβανε, δένδρα μέ τά χω ιά σου, 
κ’ έχύνανε τα μέλια σου, λάδια καί τά κρασί: σου. 
Και έκαιγαν τσ’έκκλησίαις σου, εικόνας και Στα ,ρους σου, 
κ’ έσπούσαν ταΐς καμπ>ναις σου, ταις άρκλε σου χαλου· 

(σου.
Για δλα αύτά πού γράφωμε, κάτω καί παραπάνω, 
δλα αύτάνε βέβαια, κ’ ένα ψέμα δέν βάνω.
Καί διά αύτό παρακαλώ κ εγόι, κ οι σκοτωμένοι, 
κ’ οι ζωντανοί κι’ άγωνιστακόλη την οικουμένη. 
Καί δι’ αύτό παρακαλώ, τούς Βασιλείς τού κόσμου, 
να δούσι καί να λυπηθούν τον τόπο τον δικό μου. 
να δούσι καί να λυπηθούν τά πάνδενα τής Κρήτης, 
καί ’''ά χατήρι τού σταυρού νά λείπη πλειά δ Χαμιτης. 
Πάρα πολύ παρακαλώ, τούς Βασιλείς τσ Εύρωπης, 
νά άλληλομιλήσουνε, τής Κρήτης είν πρεπότης.
Νά άλληλομιλήσουνε νά γράψουσι και γραμμα 
νά γείνη ή Κρήτη ελληνικόν κι’ αύτό ’ναι δίκηο πράμα.



'Η Κρήτη να γενή Ελλάς κ’ ένώ ’νε δίκηο πράμα, 
κ’ έγώ πλήρη αθωότητα για τ’ άδικα μοΰ^κάμα.

ΑΗ.'

ΓΛΥΚΕΙΑ ΠΑΤΡΙΔΑ

Όφου γλυκεία πατρίδα μου πολύ.μοΰ βαροφάνη, 
γιατί μοΰ γείνη άδικο οπού δικά και φτάνει.
Όφου γλυκεία πατρίδα μου πολύ πού κατατρέχθη, 
ένφ δέν σοΰ φτεξα ποτέ, ούτε δεν ώνειρεύθη! 
Όφου γλυκεία πατρίδα μου, πολύ τυραννισμένη, 
μέ τούς πολέμους πούκαμες, βαθειά ξετεχνεμένη. 
Κ’ έβάστας ολα τα δεινά^ τούρκους δέν έφοβήθης, 
και πλειότεροι αν ήτανε, εσύ τούς έκδικήθης.
Δέν τδχες δόξα Σου ποτέ να πολεμάτε ίσιοι, 
μόνον μέ ένα Χριστιανόν, τούρκοι πέντε έξε πλήσιοι. 
Καί σύ ’σαι όπου το βαστάς, και το έπιστηρίζεις, 
και για θανάτους μυριάς, όπίσω δέν γυρίζεις.
Και σύ σαι πού πολέμησες, εις τα εξήντα έξε, 
χιλιάδες τούρκους έκατό, τριάκοντα και έξε. 
Συρματικώς έβάσταξες, τον πόλεμον τρεις χρόνους, 
γΐά να γενή ή ένωσις, συνθήκη μ’ ορούς τόνους. 
Κ;’ αν είχες όπλα από γκρα, καί έξε έπτά κανόνια, 
μα την αλήθεια ή Τουρκιά, θέ νά φηνε τα χρόνια. 
Και σύ ’σαι πού την φτώχεψες, στον κόσμον την Τουρκία 
γιατ ήκανε παράδικα, είχε καί την κακία.
Και σύ ’σαι πού την φτώχεψες, δέν σέ πγιανε κ’ή λίμα, 
στρατόν συχνά τής φόνευες, έξόδιαζε καί χρήμα. 
Και εχεις πάντοτ όρεξιν, την ένωσι στό νού Σου, 
νά γίνη και ή θελησι, κι γνώμη τοΰ παππού Σου. 
-·* έχομεν παραγγελιά, και πρι νά γεννηθούμε, 
μέ την μητέρα μας Ελλάς, ένα νά ενωθούμε.
Και σύ σαι πάντοτ έτοιμη, στά όπλα γυμνασμένη. 
και την καρδιάν ατρόμητη, κι’ δλη Τουρκιά σέ τρέμει. 
Και είσαι πάντοτ’ έτοιμη, ώ! γιά νά βοηθήσης. 
να γείνη ή Ηράκη ελληνισμός, Τούρκο νά μην άφήσης.
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ΑΘ.'

ΚΡΗΤΗ ΓΗΕΡ ΤΟΤ ΗΡΩΤΚΘΤ ΣΤΡΑΤΟΤ
Μόνον εσύ μέ τόν στρατό, ήρωϊκόν κι’ ανδρείαν, 
και παλιν θα συμπολεμεΐς, κι’ ως έχεις τ’ έφεδρείον. 
Ιια γάπη τού ελληνισμού, μέ το βασίλειόν του, 
καί τού ελληνικού στρατού κι’ αξιωματικών του. 
Και ούτε δέν άπόβαλες, καθόλου σκέψιν άλλην, 
διά την ’πισθοχώρησιν μικρή κι’ ούτε μεγάλην.
Διά την ’πισθοχώρησιν, εκείνην την ήμέρα, 
καί άλλοι λόγοι ήσανε, έκάλιετο κ' ή σφαίρα,, 
καί άλλοι λόγοι ήσανε, και δχι άνανδρείας, 
αύτή ή πισθοχώρησις, πιστεύεις εκ καρδίας.
Αύτή ή ’πισθοχώρησιν, τζ’ Ηπειρο Θεσσαλίας, 
και πρέπει κάθε Έλληνας, μήν έχει αμφιβολίας. 
Καί θαρθη πάλιν δ καιρός, πιστεύω δέν θ’ άργήση, 
να δη το Πανελλήνιον, καί να καλοκαρδίση.
Ότ’ έχει άριστον ύλικον, κι' ανδρείους στρατιώτες, 
καί πολεμά τσ’ άγαρηνούς, άντίρρητα ώς κόττες. 
Κ’ιδέα μη μάς έρχεται, τάχα ’μεθα δλίγοι, 
κ’ έτσι στέκει τού έλληνα κι’ ό κόσμος να ξανοίγει, 
κι’ έτζι στέκει τού Έλληνα, τιμή πολλή τού δίδει, 
να πολεμά ήρωϊκά, νά πέρνη καί νά δίδη.
Και μή ρωτούμε τον αγά, δτ’ έχει παραπάνω, 
νιζάμιδες στον πόλεμο, κουράγιο αύτοί δέν κάνω. 
Δέν θέλομεν οί Έλληνες, τίποτα παραπάνω, 
μόνο τήν διοργάνωσι εις τον στρατόν επάνω.
Κι’ ακόμα πλειά ανώτερο, κι’ απ’ δλα πλειά μεγάλο, 
νά έχωμεν ομόνοιαν, ό ένας μέ τόν άλλο.
Καί τότε όλη ή Τουρκία, πολύ θά μαηνάρη, 
κι' οπού κι' αν έχουν φρούρια, έλληνας θά τά πάρη. 
Γιατί 'δες μέ τά μάτια σου, δτ’ ήλθανε στήν Κρήτη, 
κ’ ήρωϊκά πολέμησαν, Βάσσος μέ τόν Λυμπρίτη.
Κ’ οί άλλ' αξιωματικοί, Κωνσταντινίδη; Γιάννη, 
τόν πόλεμον τών Βουκολιών, σχεδιάζει αύτός καί κάνει. 
Κι’ αύτο τήν ίδια ’μέρα γώ τού μπίμπασι τού τούρκου,
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έπήρα τ’ άλογο αυτού, δπούταν σάν τού Βούρκου.
Καί τό όποιον έδωσα τ’ Αντώνη του Φραγκούλη, 
γιατί πολύ τού άρεσε, μοΰ το ’πασι και ούλοι.
Κι’ αφού τ’ αξιωματικός σέ ’λληνικόν ταμπούρι, 
τού λέγω λάβε κύριε, καβάλλα ’πάνω πουρί. 
Μ’αλήθεια και ο μπίμπασης, πού των πολεμιστών μας, 
στην τάβλα έκαρφώθηκε, ιος άριστος εχθρός μας.
Διοτι τοΰ προειπαμε, κόπιασε παραδόσου, 
κί άφησε πλειά τδν πόλεμο μέ δλον τον στρατόν σου. 
’Αλλ’ αύτός πολύ άρνήθηκε μέ μάνιτα μεγάλη, 
ότι δεν παραδίδεται, κουνεϊ καί το κεφάλι.
Λέγει δεν παραδίδεται έκτος καί να άποθάνη, 
μ αύτό βέβαια έπαθε και το κεφάλ· χάνη.
Κ. ο πρόθυμος πολεμιστής, κι’ δ Γιάννης Ίσανδρόσκης, 
δ φρούραρχος τοΰ Ηλατανιά, και μέ μεγάλα; γνώσεις, 
οπού νε αξιωματικός, στο σύνταγμα το πρώτο, 
απέξω από τα Χανιά,, μάχεται κάνει κρότο, 
οπού ’νε αξιωματικός στό σύνταγμα καί λόχο, 
τοΰ Κωνσταντίνου της Ελλάς, τώ πρώτιρ διαδόχω.
Εξω τού πυργου Βουκολιών. σέ δέκα πέντε μέτρα, 

έπεσε δ Γιώργης δ Κουμής, λυπάται τον κι- ή πέτρα. 
Επεσε δ Γιώργης δ Κουμής. ήρωϊκώς έπέτα, 

δπου σε μιαν έφοδον, τούρκου άρπαξε πετσέτα. 
Ποΰ -βάστα τήν σημαία μου, δπου κΓ αν είχα πάμε, 
ήρωϊκός πολεμιστής, παντού καί δπου νάμαι.
2’ αύτή τήν θέσι ήτανε, κι’ δ πρόξενος Γεννάδη, 
κ έβλεπε ότι οι ρωμηοί, τούρκους πέμπουν στό "Λδην. 
Φίάνει κι αξιωματικός, Λυμπρίτη μιραλάη, 
μέ διμοιρία εύζωνους, πλησίον ’κεί στό πλάη.
Κι’ είχε μεγάλη τήν χαρά δ κύριος Αυμπρίτκ, 
πώς πλησιάζει ο καιρός να πάρωμεν τήν Κρήτη. 
Καί είδε, δλον τον στρατόν, μέ τόσην προθυμίαν, 
στήν Κρήτη πού πολέμησε, δεν κάνει χαραμίαν. 
Στόν πόλεμον στών Αειβαδειών, καί τήν Τουρκία κυνή-.-α 
μ' από τον ενθουσιασμόν, κ;’ ώς να ’πολέμα μύγα.
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Κ’ ήρωϊκώς έπέσανε, Τ'ίγγέτας και Δανάλη, 
κι’ αλλοι αξιωματικοί, Σαράτσογλους, και άλλοι. 

(Διακουμάκος, Ζερβουλάκος και λοιποί.)

Μ'.

ΦΑΝΔΡΙΔΗΣ Ι'ΊΣ ΛΕΙΒΑΔΙΑ

Σ’ αύτήν τήν μάχην έδειξε, ηρωικήν ανδρεία, 
Φανδρίδης Πέτρος ιατρός κ’ εν γένει ή εφεδρεία. 
Μάχη έκαμε ηρωικήν κ;’ έτρόμαξε ή Τουρκία, 
και τήν ορμήν της έσπασε σκάζεται στήν κακία. 
‘Όπισθεν τούς έπεστρεψε, τα σχέδια άντικρούει, 
σταΐς Βουκολιαις που τρέχασι, να πώσι τ’άλληλούη 
Μ’ αλήθεια έβαρίστηκε, άπ’τών Τούρκων τής σφαίρες, 
καθόλου δεν έδείλιασε, διατάσσει τσί παντιέρες. 
Κ’ έφώναζε αδύνατά, εις ολους του τσ’ ανθρώπους, 
κι’ ορεξιν κάνουσι πολύ, μ’ αυτού τσ' ωραίους τρόπους. 
Σποΰσι οί τοΰρκοι τότε δα, μέ τήν φωνή εκείνη, 
κ’ εις τα Χανιά έτρέξασι, θρήνος πολύ έγείνη. 
Κατόπιν αναπλήρωσε αύτόν δ Διομήδη, 
ο έγγονος των Χάλιδων, καί αδερφός Φανδρίδη.

ΜΑ'.

ΜΟΤΣΙΚΑΙ ΚΑΤ ΕΑΑΗΝΟΙ

Τά μούσικα έπαίςανε, κι’ ώρμήσαν οί έλλήνοι, 
στρατός καί κρητικός λαός, καλό παιγνίδι έγίνη. 
Καί έφυγε ο τουρκικός στρατός, δυο πύργους των ά- 

(φήσαν,
καί κτυπημένους κάμποσους, μαυριςουσιν σαν ,.ισσα. 
Καί είχε τόσην δρεςιν, καί δύναμι περίσα, 
κ’ ένφ τήν χώρα των Χανιών τήν θελωμε ισα ισα. 
Καί είχε τόσην δρεςιν, θυμό σαν λεοντάρι,
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zf ότι τήν χώρα των Χανιών ήθελε να την πάρη. 
‘0 Βάσος με τον πόλεμον ηρωικόν πού κάνεη 
κ’ ενθουσιάζει τον λαόν όταν τον λόγον βγάνη. 
Κι’ ωραία στρατηγήματα, χωρίς κανένα λάθος, 
πού κάθε φιλοπόλεμος έχόρταινε εκ βάθος. 
Κατόπιν τί θά έκανε, πώς ήθελε να πράξη, 
τσ’ Εύρώπης τών δυνάμεων, την γνώμην μη πειράςη. 
Γιατί χαρτιά τού φέρανε καί είχανε γραμμένα, 
σφραγίσματα τών ναύαρχων, επάνω σένα ένα.
Νά πάψη πλειά τον πόλεμον, εκείνη την ήμερα, 
καί τών τουρκών εις τά Χανιά, κακά μαντάτα γέρα. 
Και πάλι την επαύριον, τσ’ δκτώ Φεβρουάριου, 
γράμματα τού έκόμισαν, τάξε ωσάν Δαρείου. 
Κύριε Βάσσο στρατηγέ, με τά στρατεύματά σου, 
δέν έχεις πλειά δικαίωμα, το Κάστρο νά χαλάσου. 
Δέν έχεις πλιά δικαίωμα, πόλεμον για νά κάμης. 
ούτε την χώρα τών Χανιών, Σαύτη νά την έκάμης. 
Κατ’ όλα τά Βασίλεια, έκάμανε κογκρέσου, 
και δλα μειναν σύμφωνα, και πλόκο γιά νά δέσου. 
Και ήρθανε πλοία πολλά άπδλαις τσέδυνάμες, 
πολεμικά καί θωρηκτά μη κάτσης έδώ χάμαις. 
Τορπίλες έξανάρθασιν πολεμικαΐς σεον τόπον, 
την Κρήτη δλην ζώσανε, καί σού φωνάζουν στόπον.

ΜΒ'.

ΜΑΡΤΓΣ ΕΓΓΡΑΦΩΝ
Κή εγώ ’μ αύτόπτης μάρτυρας, στά έγγραφα τού 

(Βάσσου.
πού έγραφαν οι Ναύαρχοι τον πόλεμον νά παύσου. 
Γιατί συνεργαστήκαμεν μαζή με τον στρατόν του, 
Άγιά Μαρίνα. Πλαεανιά καί Μονοκούμαρόν τού.
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Εγώ ’μουν ή προφυλακή, πάπα μέ τούς δικούς μου, 
Σταλδ, Σκοινάρη, κι’ δπου δει νύκτα δεν έκοιμούμου. 
Καί ήμην πάντα ξυπνητός, καί την αύγή προπάντων, 
Τούρκοι μή κάμουσ’ έφοδον, καταστροφήν των πάντων, 
τούρκοι μή κάμουσ’ έφοδο, προς τού στρατού έπάνου, 
γιατί κατόπιν τσ Έλληνες εκ θεμελςού ςεογάνου. 
Καί ήμουν καί προσκαλεθή, μέ έγγραφο τού Βάσσου, 
να βλέπω τάς προφυλακας, Τούρκοι να μή περάσουν. 
Κ’ έγραψε τονομα εμού, καί το επωνυμόν μου, 
εις τα βιβλία τού στρατού ως καί τον αριθμόν μου. 
Εκατόν γράφει αριθμός τριάκοντα καί ενα, 
καί μήνα Φεβρουάριον, (1897) καλει τότε δε μένα.

ΜΓ.

ΑΝΑΧΩΡΗΣΙΣ ΕΛΛΗΝΙΚΟΙ ΣΤΡΑΤΟΙ

Καί το στρατό αφ’ έφυγε, καί πήγε στήν ^Ελλαοα, 
εγώ ’μεινα καί ’φύλαγα ’κείνη τήν πεδιαοα. , 
Άγια Μαρίνα, καί Σταλδ, Σκοινάρι καί Λειβάδεια, , 
' ' r ύ Τοίΐοκια είς των Ρωμιών τήν ςα- να μην ορμήση η 1 ουρκια, —t ι a 

(οεια.

Καί πιάση γυναικόπαιδα, καί άνδρες να σκοτώση, 
καί τα χωρία τ’ άπείρακτα, φωτεια να των έδωση. 
Έπειτα ’πδ μερικόν καιρόν οί Ναύαρχοι τού τόπου, 
γράμματα πέμπουν των Ρωμηών εξήγησε του τρόπου. 

Στρατός δ ευρωπαϊκός τον Γαλατά θά πιαση, 
και θά ’χη »» περίπουλα, «* "Ρ^15 Λ 
Μόνον μέ τάξ.ν ταπεινή, νάρθη ουγκο^α, 
τής Κρήτης οί Χρ.στιανοί, νά ’μβαίνουν στα Χανία. 
(Καί τότε έφυγα εγώ άπδ το Κολυμπάς, , 
άφ’ οί) έλαβα τά έγγραφα, λέσιν μου καμε χαρι.)
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ΜΔ/

Η ΚΡΗΤΗ ΚΑΙ Η ΗΟΑΙ

Μόνον καθώς προείπαμεν, αγαπητή μου Κρήτη, 
ηρωικούς θά πολεμής πάντα κατά Χαμίτη. 
Ήρωικώς θά πολεμής χάριν. τού Γεωργίου, 
χάριν τής βασιλείας Του, καί των παιδιών Τδίου. 
Χάριν τού Πανελλήνιου, κ’ ελληνικού στρατού μας. 
κ’ ευχής πατροπαράδοτης, γιά τού Βασίλειού μας. 
Καί έχεις δρεξιν πολλήν, και πόθο στην καρδιά σου, 
νά γείν’ ή Ηόλι ελληνική, κ’οί τούρκοι μή διατάσσου. 
Διότι ήτον άλλοτε τού Μέγα Κωνσταντίνο, 
και μόνος του την έκτισε, γιά έδρα των Έλλήνω. 
Κ' έξάφνου τού τήν ’πήρανε κι’ έγεινε ξένη κτήσι, 
μά θάρθη γι’ ώρα τού Θεού, πάλι νά τήν αφίση. 
Τά χρόνια πλησιάζουσι, ή ώρα αυτή κοντεύει, 
πού φθάν’ ό κληρονόμος της, κι’ αυτός νά διαφεντεύη. 
Τά χρόνια πλησιάζουσι, σιμώνει καί ή ώρα, 
οπού ό κληρονόμος της φθάνει σ’ αυτήν τήν χώρα. 
Κι’ έτσι ’τονα απ’ τον Θεόν, κ’ εις τά χαρτιά γραμμένα, 
νά γεννηθή Διάδοχος, κι’ όνομα ναναι ένα.
‘Ο Κωνσταντίνος, "Ελληνας και Βασιληά κοπέλι, 
τής Πόλις ε νε ανάδοχος και δ θεός το θέλει.
Το τέκνον Πανελλήνιου, τήν Πόλιν θέ νά πάρη, 
καί μόν’ Αυτού είν’ δίκαιον άλλος δεν θά τήν πάρη. 
Γιατί ’νε από τον θεόν, κ' οί Βασιλείς θά κρίνουν, 
νά γίν’ ή Ηόλι ελληνική, κι’ όνομα Κωνσταντίνου. 
Νά πάη τήν καθέδραν του καί ’κεΐ νά βασιλεύς, 
τήν πόλιν τήν έπτάλοφον, "Ελληνας νά λατρεύη. 
Κ’ είς τήν Άθήν’ δ Βασιληάς, δ κύρης Του νά μένη, 
ρίζα τού Πανελλήνιου, δένδρο π’ άνθη καί δένει.
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Δένδρο καί μεγαλόριζο, π’ έχε:, μεγάλους κλώνους, 
τ’ άνθη του πολυεύοσμα, γιατρεύουν καί τούς πόνους. 
Τ’ άνθη του πολυεύοσμα, πολλά μεγάλ’ οί κλώνοι, 
κ’ εις έτη δλιγούτσικα, τον κόσμο δε πλακώνει.
Κ’ εις την ’Αθήν’ ό Βασιληάς, Γιώργης να καθεδρεύη 
να βγάνη διατάγματα, τα πάντα να λατρεύη.
Να κάμνουσι συμβούλια με τούς πεπαιδευμένους, 
τσ’ Αθήνας μας Χριστιανούς, στον κόσμο φημισμένους. 
Να κάμνουσι τρισύμβουλα, τριών πολιτειών μας, 
Πόλις, Αθήνας, Κρήτης μας, Γιώργος ό σύμβουλός 

(μας.
Πατήρ, υιοί, διάδοχοι, τριών πολιτειών μας, 
ως μία ψυχή να έχουσι μετά τών υπουργών μας.
Καί έλιγον κατ’ ολίγον, κ εις σε κάμποσο χρόνον, 
θά γείνουν κοσμοκράτορες, κ εις πάντων τών αιώνιον.

Ό επιθυμών καί αϊτών άπαντα τα άνωτερω ανα— 

φερόμενα.
Κρής Όπλαρχηγός

ΓΕΩΡ. Μ. ΜΕΝΕΓΑΚΗΣ

Έγραφον έν Καίρω μηνί Δεκεμβρίω 1900.



ΕΝ ΚΑΘΗΚΟΝ

Φόρον ευγνωμοσύνης άποτίων, εκφράζω την άπειρον εύγνωμί 
σύνην μου εις τούς κατωτέρω αςιοτίμους κυρίους, οιτινες μέ συνι 
δρόμοι κατά τό ένόν, όπως έκδώσω το παρόν βιβλιον.

Γ. ΜΕΝΕΓΑΚΗΣ.

Νικόλαος Ιωάν. Λήμνιος. 
Κ. 11. Κουρμούλης. 
Κυριάκος Ν. Ιίροεστάκης. 
Εμμ. Σ. Δασκαλάκκς. 
Γεώργ. Καλλιγέρης 
Ιωάννης Μπενάνης 
Γεώργ. ΙΙανόπουλος 
1. Κεφάλας
1. Γ. Διαμαντής
Νικόλ. Τσιγαδάς 
Χρήστος Ηιβιλής 
Γεώρ. Σπετσεροπουλος
Κατσίκας 
Ν. Ματαντός καί Χαρισιάδης 
Γιαννούλης καί Σκιαδας
Λ. Ν. Λουίζου
Λ. Συναδινός 
Γεώρ. Κερασσόπουλος
1. Λοβέρόος 
ΙΙαντελής Σιμάτος 
Σπυρ. Γασπαρινάτος 
ΙΙαναγ. Μπαρουξής
Α. Νικολαίδης
Γ. Σαρρής
Ν. Κάμποσος
Α. Τρεχάκης 
Αντώνιος Σταυρινός 
Κωστής Φαρούδης

Στυλ. Κάζηρας
Ηλ. Φωτεινός
Γεώρ. Σάκας
Λ. Μαραγκάκης
Γ. ΙΙαπ^υτζάκης
Σταμ. Κόκκινος 
Δημ. Χατζηδάκης 
ιωαν. Γηγοπουλος
ΑΟαν. Κορκάς 
Ιωάν. Λατινάκης 
Γεώρ. Σενάκης
Λ. Φιτσιάκος
Κ. Κενιόπουκος 
Αντ. ΙΙαπαοάκης 
Αναστ. Γκουμας 
1ρηγ. Τσαγκαράκης 
1. Ίωακειμίόης 
Αρτέμ. 11. Κουρμούλης 
Γεώρ. Ιίετυχάκης 
Γεώρ. Σιφογιαννακης
Στυλ. Μανουσσάκης
Εμμ. Ιωαννίδης
Αθαν. Όρφανός
Μιχαήλ Νομικός
Σαράντης Είκοσιπένταρχος
Κων. Κορακάκης, 
Εμμ. ΙΙροεστώς.

Καί λοιπών άξιοτίμων κυρίων ών τά ονόματα έληφθι

άργότερ'ον.










